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(Pokracovanie.)

m „Tesím sa tomu, Sava mój,“ riekol kávu
Bőlno-bojovné city,' ktoré sa v Marko- si upíjajúci Turek k vyprávajúcemu súdm- 

vom srdci uhostily, ktoré ho na hajdúka hovi, ze sa i tebe pod polmesiacomsvet ve- 
metvorilv nasly svojich nepriatelov. Vzne- liky otvoril. Red sme sa v Behne jako kre- 
senc city láska^k roda a muzská hrdinskost, stanskí chlapci hravali a boje so sudiuhm 
majd ^iacejnepriatelov, jako svdce bez ohna, - ty jako turecky basa, ja jako harambasa

podlost a láskaku clilebu. 
Penny kvietokkazdy, bied- 
ny ziadon ncchce odtvbnúf. 
A ten, kto svojich miluje, 
co i skoro pre láskn túto 
v boji proti sveveposti 
nepriatelskej padne, du 
cha svojho nestrati; ten 
ale, ktory svojich miluje, 
coby sa mu i cely svet 
klanal, sám seba zavrazdil. 
Tychtoje peklo, tarn tych 
nebo; národ tych vecne 
preklína, tychto vecne po- 
zehnáva a zvelebuje. 

Pójdeme na lírád Túr

medzi sebou viedli, ne- 
mysleli sme, ze ráz ty 
jako turecky aga, ja jako 
turbicky kyája, sa sretne- 
me. Yidís, tak svet tento 
bezí! Kto sa mu uepod- 
dáva, tolio stroskoce. Mini 
ínőj otec, basa niseusky, 
na kyajstvo, teba ale na 
prosby móje za svojho 
agu pozdvihol. Vraxím ti, 
uám je svet otvoreny a 
my sa este na vyssiu 
hodnosí dostanemer 

„Dakujem ti, Dukicu." 
odpovedal Sava, „za ochot-JOZEF JUNGMANN

Pójdeme „ „„„ som «
bmu aby sme poenal, »kiadj, - >elittm Red i ui uajvyssiu hed-
kovi Turn pnpraviii. - budem nikdy na teba neza-

V sieni brad nej, na botaatom ko 1 ^ Nech mi Allah zavdá prílezitos t -
sedia dvaja mladí Turci. Jedon popija sí , * . ,, , a**/ vypriva neco seejm. , ,ys

Oboch zdobí mladost. Len tie tuibany. ’ xip o.wa mőj búd dö-■i'-ch rozhovo, srbsky poöujeme, neméin sa ™ -otm — ̂ t*“v Krista 

nám na nich l'ubit. ^ m usmvtil? Ver mi, ze potur-
Kazdy poturcenec najpozdejsie i éenec najtvrdsie vieru svoju usmrtí! Ja aspon

recou svojou materinskou. jy
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som tu vraztlu este uevykoiial. Zvíjam sa 
jako had pred Allahom; ten ale len test sa 
bölom mojim; ved sa nado mnou smilovat 
nechce. Tvrdé ti je srdce cloveka, iiajme 
srdce Bulimra, ktory sa rodi snad uz s vie- 
rou. Moje srdce prislo sice uz o Krista, ale 
srdce to je prázdne, jako piepast sulinska. 
Oj, a ja sa v prepasti tej nachádzam. A uik 
ju vyplnif nechce! Uz som i vo vrazdách, 
ked nám prorok to robif káze, hladal liek, 
no srdce toto je tym prázdnejsie. Ono dice 
neco, neviem ale, co si ziada. Nediv sa tó­
mű, ked ii poviem, ze Mohamed mi nikdy 
nenahradí Krista.“

„Dukicu,“ usmejúc sa riekol Sava. rty 
si veliké vycitky robís a so srdcom nie si 
spokojnym. S krízom Kristovym nikdy, len 
s prázdnym srdcom sa stanes basom. Tv 
hladaj lieky v boji. v láske a rozkosách. 
hto myslienky udusuje, ten zije stastne. Vi­
dis. i teraz sa ti dobra prílezitost zavdáva, 
city srdca svojho utlumit. Tvoj otec ti od- 
kazuje, preco vlastne i müa k tebe vyslal, 
abv si hladel Marka, pokym nevyrastie za 
olua, znicif. Jako i vies, nedávno podpálil 
doni, v ktorom haracník i s haracou shorel. 
\sade sa hovorí i o tóm, ze imama1) v mo- 
seji, ked Allahovi slúzil, Marko zastrelil. 
Nedávno zase tu niekde pod Dupnicou za- 
stavil dervisa, ktorého primítil kliatbou na 
pron-ka vvslovif. Búiban dues viacej Marka, 
lez svojho Boha spomínajú. Ved, ze je i strasny 
brat otca tvojho! On i nám vykope hrob, 
ktory nás sicc i lak ráz zatvorí, ale jako si 
mámé lalmiít do hrobu s nevyplnenymi túz- 
bani1 Tu más teda dobrú prílezitost, pred 
Stambnlom mózes sa preslávif

-Kazal som uz subasom-y aby Marka 
sliedih, no bez vysledku. Hory Balkanu 
Marka ukryvajii. Zhub tie liory a potom ho 
vysliedis. Ver mi Sava, pokym tieto hory 
stoja, nepadne Kiíz a nebude inat Stambul 
pokoja! Hory tieto nie len kráíovskych orlox 
no i strasnych hajdúkov rodia. Ved i prei 
obnovením mesiaca Marko siestich zo suba 
sov mojich usmrtil. Marko je nepivinozitelnvii, 
hovoria i Bulhaii i nasi.u
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,.I ty ho za nepremozitelného drzís?“ 
spytal sa úsmechom kyáju Sava. „Jeho kula 
je v tvojom dieferdane.“

„Ja ta nerozumiem !u
„Dakuj Allahovi, ze subasi padli a nie 

Markod
„Ja fa nerozumiem!“
„Cím trudnejsie zájmes Marka, tym sa 

stanes vychyrenejsím. Ba nechaj ho, chcem 
ti to povedaf jako svojmu dobrému priate- 
lovi, nech buráca, aby sa strasnejsím, a ty 
preslávenejsím stál, ked ho zajmes.“'

-Nie je dobre mladého leva chovaf, bo 
z neho lev vyrastie. Ja som o tóm ubezpe- 

I ceny, ze sa mesiac ani neobnoví a Marko si 
utvorí sbor, s ktorym napadne Turbicu, Nis 
ásnád i Stambul.u

„Dukicu, ked je Marko taky nebezpecny, 
ked lm teda ehytro zajat dices, aby som ti 
svoju oddanosf dosvedcil, dám ti takii radu, 
ktorú i sám za dobrú uznás a Marka zajmes. 
Ked sme ptácky v Beline vyberali, starí jitá- 
ci nás obletovali, vsak ver?“

„Pravda je. Co ale myslis?“
„Marko má v Beiiue inilenu. Chyt ju 

v hniezde a Marko ta sám vyhladá.“
Dukic jiozrel na svojho priatela a ra- 

dostná jeho tvár dávala Savovi odpoved.
„Dakujem ti priatedu,“ riekol Dukic k 

Savovi, „dakujem ti za ochotu, ktorou po- 
tvrdil si priateístvo nase. Ano, zajatá Bul- 
hai ka chybí srdcu tomuto! Nech si teda 
sadne Marko do sieti aja milenu jeho uskrtím.“

„Markova milena je nebezpecná; ona 
usmrtuje."1

„Jako?“
„Ja videl a zalúbil som si Sabiiiu. Ved 

nám ani snad ráj prorokov také hurysky1) 
nechová, jaká je ona. Ja som si umienil, 
ze ju musím dostat do háremu, no tv i tak 
v sídéi prepast cítis, preto odstupujem ju 
tebe, í oblaz si non dili zivota svojho. Ved 
ale, ze ti Marko dni zivota ukracovat bilde, 
l úd teda ostrazitym. Pred hajdúkon! ani 
lurbica nénié dost pevná. Sabinu mózes 
zajat'. ale v jej srdci Marka najdes.“

:ovt Casopis.

*) Kúaz. 2) Catníci.
!) Device rajské.
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,.Bez boja nieto vitazstva,“ riekol Du­
lde; „a ten boj ja este tines podnjmem.“ 

„Mashallah.“')

IV.
Dve nevinné iluse shováraly sa v dup- 

nickej bore.
Ked' mysliine, ze sme blazení, vtedy mim 

jiodlost hrob kojie.
Tak to bolo s Markom a Sabinou. 
Opíste mi krásu ruze, oben srdca, bői 

iluse a zmarenú lásku, nuz ja vám opísem 
lásku Sabinu a Markovu. Vsetko mőzes pri 
milencoch opravdivou, cistou láskou k sebe 
pútanych opísat, jich lásku nikdy neopíses.

„Nech Bóh ostáva s tebou, Marko mój!:‘ 
lúci sa s junákom Sabina.

,,I s tebou, miiá moja.“
„Nech ta Böb ochranuje !“
,.A teba sviitá Bohorodica.“
,.I prijdes k náui? Povies matke, ze som 

tvojou nevestou?“
„Ved’ to uz vie, Sabina moja, i prislú- 

bila mi, ze ta za zienku dostanem.“
„Teda s Bobom!“
„S Bobom, dúsa drahá.“
Tak lúcil sa Marko so svojou Sabinou 

v hőre dupnickej. Sabina sa ponáhlala von 
z hory.

Marko vyprevádzal ju potajmo v nevelkej 
diaike.

„Kiásna si, Sabina moja,“ hovoril si 
cestou. Nech blahá bilde matka tvoja. ktorá 
ta poroddá a bratia tvoji, ktorí ta milujú."

Marko prestál hovorit. Premyslal, du­
mál, sám nevedel o com má skör myslet, ci 
o bojocli s besnymi Turkálni, ci o svojej 
svadbe. Ked Sabina z hory vystúpila, zastál, 
jakoby d’alej ist nesmel. Pozrel k Beline, 
jakoby milenke svojej cestu predpisoval a 
videl, ci dlho za non divat sa bude.

„Ha . . . co to?“ zvolal zrazu Marko 
a zacbytil z pleca dieferdan. „Sabina zastala 
. . . v ruke dyku drzí! Hej, viliim, ti styria 
bisurmanskí psi ju zastavili! lined’ vás po 
zdravím, aby ste vedeli, ze Turek hajdúkovú 
nevestu nesmie prcdstavif.“

*) „Bőh ti pomáhaj.“

Sabina stála na kraji hory pri jednej 
skale. V ruke rlrzala dyku a merala opo- 
vrzlivym pohladom styroch Turkov, ktorí si 
pred iiou zastáli.

„Vidís tű pychu,“ riekol jedon z Tur­
kov, „s jakou sa tá Bulharica na nás díva?“

„Iitorému z vás je asrael1) milym, nech 
pristúpi ktej Bulharke,“ riekol druhy z Turkov.

„Allah mi je svedkom, ja jej sám die- 
ferdanom asraela zaslem,“ cielil Turek na 
Sabinu.

„Nie, neopováz sa!“ zvolal jedon z Tur­
kov. „Jestli nechces dues ráj prorokov videt, 
nestrielaj. Dukic ju nie mrtvú, ale zivú dice 
mat!“

„Bohorodica,“ hovorila si Sabina, ked’ 
porozumela reci Turkov, „ty ma osvobodis! 
A kde je Marko möj?“

Sabina zamíkla sa.
Padla rana a jedon zo styrocb Turkov 

zrútil sa na zem; padla i druliá a raneny 
kóii bremeno svoje, jednoho Turka, k zemi 
privalil. Ked’ videli dvaja pri zivote pózostulí 
Turci dvoch súdruhov svojich padnút, stra- 
cliom preniknutí uhaiiali ku Beline, aby si 
svoj biedny zivot zacliovat molili.

„To boly rany dieferdanu Markovim,“ 
soptala si predesená Sabina i obzerala sa 
k Dupnici.

Marko, jakoby Sabinu ani nevidel, pri- 
stúpil k Turkovi, ktorého bol kön k zemi 
pri valil a takto sa k nemű prihovoril:

„Cujze, ty pse! Na miesto teba, padol 
tvoj nevinny alogon. Nemysli, ze sa k sajta- 
novi neodoberes! A co tak divo na mna po- 
zerás? Ukrot si biednu svoju mysel, bo ti 
ju lined ilykou ochladím! Tak, teraz uz mó- 
zes vstát. Nemözes? Pockaj, pomózem ti.“

Marko odhodil kmia.
Teraz uz mőzes vstát. Tak. A co tak kri­

ves? Jestli riiku svoju na kyndzal prilozís, pri 
sahám ti na cest svoju. ze lined budes Allahov! 
Tak dobre Turku, ze si kyndzal zahodil. Netras 
sa, tvój zivot nech sa ti stane bremenom. 
Jestli ale dices, nuz fa zaslem tvojmu bied- 
nemu prorokovi. Poziadaj ma o to, ved i tak 
potrebujem posla, po ktorom sa bo zpytat

*] Anjel smrti.
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mám, ci mnohych otrokov potrebuje. X idim, 
ze zif dices. Dobre. Pőjdes na Turbicu a po- 
vies Dukicovi, ze Marko zije a svoju nevestu 
si chráni. Aby ti ale tvoj kyaja veril, ze si 
so liiiiou hovoril, tu vezini na piece toho mrt- 
vého sajtana, ktory sa uz v pekle raduje a mines 
ho Dukicovi. Povedz mu, ze toho, ktory kre- 
stanky a Markovii nevestu ukradnút dice, zni- 
cim a cestu do pekla mu ukázem! Ber teda na 
seba mrtvého a neobzri sa ani na horu, lebo 
ináé dieferdanom zaslem ti naucenie."

Prestraseny subas vyzdvihol si na piece 
mrtvého svojlio siidruha i ponáhlal sa do 
Beliny. Marko dívái sa za chvílku na odcliá- 
dzajúceho Turka i obrátil sa ku Sabine. 

..Marko mőj," objala ho Sabina.
„Sabina moja, nemyslel som, ze dues 

uz pre teba dvoch psov zaslem prorokovi. 
A tv bála si sa?“

„Len teraz sa este bat zacinam.“ 
„Teraz? Na prsácii Marko well 
„Pri tebe som bezpecná, Marko mőj,“ 

túli sa k nemű lízkostne Sabina. Jedonz Tur­
kov tomu, ktory ma zastrelit elicel. hovoril, 
ze ma kyaja turbicky zivú dice mai.“

„Yiem to! Neboj sa, ja zijem.- 
„Ale bojím sa ist domov.“
„Musis ist domov! Coby povedala matka 

a bratia tvoji, ked by si sa so iiinou navrá- 
tila do Beliny. Nie si este mojou. preto ta 
domov odprevadit nesmiem. Ci sa moja ne- 
vesta boji? Pozri tamtych dvoch psov, kto- 
rych Idas dieferdanu möjho prestrasil, jako 
letia k Turbici! Idú Dukicovi zvestovaf. ze 
si pomstená! Id teda Sabina moja. Y Beline 
ta ochránia tvoji bratia. Id uz, srdee moje, 
snad ta matka uz i hladala.“

„S Bobom. Marko möj,“ pozrela liitostne 
na milenca svojho Sabina. „Ked to dices, 
sama idem do Beliny.“

Sabina odisla. Jej srdieckom pohrávaly 
si city, ktoré mi zialnymi menujeme.

Marko neodchádzal, ale stál jako nezlo- 
meny vítaz a ocima sprevádzal Sabinu do 
Beliny. A ten zrak hovori, ze milenku jelio 
Turek mu závulí, a srdee sepoce, ze Sabina 
len jeho bude.

Ti dvaja Turci, ktorí zutekali, kde u sta- 
rostu svojho pána, Dukica vyhiadali.

Strachom vyprávali kyajovi, ze nie len 
Sabine, ale i Marka videli.

„Vy baby,“ riekol na jich red Dukic, 
..ci ste styria nemohly premdet jednoho Bul- 
hara? Ói som vás vsetkych co vás mám, mal 
vyslat Marka zajai? Allah mi je svedkom, 
ze vás na Turbici potrescem.“

Dukic vystúpiac na dvor, hnevivo po- 
zrel na Dupnicu. Tu videl subasa s mrtvym 
Tulkom do Beliny sa náhlit a lined zvolal:

„A co ten pes sebou prinása? Ói snad 
on sám premoliol Marka?“

Yseici nemo dívali sa na prichádzajú- 
celio Turka, i tusili co sa stalo, i báli sa, 
ze jich Marko v Beline prepadne.

„Kyaja,“ hovoril udyeheany Turek. ktory 
sa s mrtvym súdruhom svojim pred Dukicom 
zastavil, „ja tvoj otrok, ktory som nehodny, 
abych s tebou hovoril, prinásam ti dar od 
kajdúka Marka. Aby si sa vraj presvedcil, 
jako on chráni svoju nevestu svoju, tu ti po- 
siela mrtvého subasa. Zaklial sa, ze ta Al- 
lahovi tiez zasle, ked sa opovázis rukou sia- 
haf po jeho neveste.“

Dukic sa menü.
Triasol sa zlost'ou nad odkazom Mar- 

kovyni. —
lined vyslal dvoch subasov na Turbicu, 

ktorí mali s posádkou Turbicu pred Markom 
strázit.

Dukic liládéi zamysleny k Dupnici, i vi­
del jako sa k Beline blízila Sabina.

„Ten pes pustil holubicu a ani nevie, ze 
sa mi íionzavdacuje," hovoril Dukic. Basov- 
skú odinenu vám slubujem, jestli to dievca 
zajmete. Napred,“ velel subasom svojim. Jako 
zdivelec letel Dukic i so subasmi von z Be­
liny oproti Sabine.

Ked Sabina jeho sprievod zocila, zastála, 
hladala ilykti. i nemala ju: vtedy snad, ked 
pod boron objala Marka, nevedomky ju na 
zeni pustila ....

„Ja nestastná!“ zvolala Sabina uzkostlive. 
„Preco dúsa teraz neveznie hőre telő, a s nini 
niekde nezaletí? Iste ti Turci zajat ma idú,
ked tak veími ku mne sa náhlia. Ale-------
ja idem napred. Marko, ze som ta poslúchala, 
stratís ma!“

Marko, ktory sa este vzdy za odehádza-

[C. 7. 1873.
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júcou Sabinou dívái, zazrel Turkov a zhro- 
zil sa. —

Nemyslel dlho, ved’ póznál nebezpecen- 
stvo, v ktoroni sa Sabina nachádzala. Chy- 
tii do ruky dieferdan a náhlil sa pod Belinu 
ku Sabine.

Sabina zastála.
Dukic i so subasmi obklopil Sabinu, 

ktorá jako zakliata stála.
Ani nezbadala, ked'ju dvaja subasi chy- 

tili a Dukicovi na koíia podali.
Teraz sa zpamätala; zachytila kyndzal 

Dukicov, ktory ale z posvy vytrhnúí márne 
sa namáhala. Dukic jako orol s koristou le­
tel na Turbicu.

Marko, ktory k Sabine dobehnúf uz ne- 
mohol, zastál, prilozil k lícu dieferdan a uz 
uz, ze nepálil.

Kuka triasla sa ura od hnevu a oci bl- 
cali v ohni.

„Nie, ja bych este Sabinu zronif mohol; 
no jednoho z tych dvoch psov, ktorí Sabinu 
Dukicovi podali, pozdravím.“

Marko znovu pritiskol k lícu dieferdan 
a kula jednoho subasa so zivotom rozlúcila.

„Ty nebudes viac devy zajímat,“ riekol 
Marko, „skoda, ze styridsaf rán nechová v sebe

I Dokoncenie

möj dieferdan a lined by menej Turkov psov 
na svete bolo.“

Marko dívái sa za uliánajúcim Dukicom. 
„Beda ti Dukicu!“ zvolal Marko, tak 

ze slovo „beda,“ i Dupnica si privolávala. 
„Dvaráz beda ti, ved si nevernym kresfanoni 
a nevestu mi, nevestu hajdúkovu unásas!“ 

Marko vidi, jako sa Sabina v nárucí Du- 
kicovom zpiera, jako chce saosvobodif; vidí 
jako jeho nádeje sa rozplyvajú, láska sa trhá: 
a preca volá:

„A ty si preca mojou nevestou na veky!“ 
„Neboj sa, ja nevestu svoju osvobodím! 

Uz je ten pes v Turbici!“
Za Dukicom zatvorila sa brána na Turbici. 
Marko vrátil sa na Dupnicu.
Sadol si pod sírom a podoprúc si hlavu 

rukou, dumál.
„Ja som hajdúkom cti bulharskej,“ lto- 

voril sám k sebe po trudnej dume Marko. 
„Ty pekelny proroku, nech fa sajtan z pekla 
svojho vypustí k ochranovaniu Sabiny, ja i 
ju osvobodím i teba premózem. Ale naco 
klajem, ked Turkov neubíjam?!“

Marko sám seba zahanbiac vstal, i stú- 
pal strmym krokom dal ej do hory, prisaha- 
júc pomstu psom tureckym. 
nasleduje.)

Kamzík.
P ros ton ár odni a povesf od Nezabudova. 

(I)okonéenie.)

Ked suhaj nás s vínom mai v ruke roll zlaty 
Tak si kazdy myslel, ze ho priam vyvráti; 
On ale zazdravkat jirosil dovolenic,
A dostanúc, zacal: „Slavné shromazdenie! 
Ja som zavoíial sic trocha kleriku1)
V Uzhorode, lenze pre moju velikú 
Túzbu po svobodnom zivote v kolibe 
Dal som ja pokoj tej ucenej galibe:
A tak, len jako viem, dakujem královi 
Za nővé priezvisko a príbytok novy.
Mne jako mne — kolko ale tej sedlaci 
K pol'ahceniu robif Tvoja Milosf ráci!

') Kierika, ústav hohosloveckv.

Pod Tvojou berlou viac, verím, ze nebude 
Priputaná, jak vec, potupne ku hr üde1)
Ked ide na sobás, myto uz neplatí,
Od hajdúchov aspon vtedy mier ma sväty,
A keby tak mohla saina Tvoja vóía:
Dávno by uz sedlac na svobode bola!
A za tú milosf ja a tud mőjho stavu 
Zehnáme královskú velamúdru hlavu.

“) Vidz Matiasovo Decretum VI. alebo vötsie 
a v nőm ciánok 39. § 5. Pallperes et manendi 

í et discedendi habeant facultatem. (Chiidobní pod- 
daní nech májú svobodu i zostaí na grünte i z 
nebo odísf).



150
OKOL, OBRAZKOY* Í'ASOPIS.

fC. 7. 1873.

Keby kazdá hviezda sto ruciciek mala,
K Tebe Iúbost nasu by nevypísala.')
Nekáres Ty spurnych mecom a olovorn,
Ale cestou práva a slovenskym slovom. ) 
Vysoko mesiacik na nebo pribity:3)
Tak vysoko v úcte stojís u nás i Ty.
A jakze vyslovit tú radost velikú,
Ze králova ruka slachtila motyku?
Ku zbroju pokoja úcta sa rozmnozí,
Ked nou uz zvíjali páni a velmozi,
A to na Bóziku, briezku pri Gemeri;
Nech sa pyta krála, kto mi to neverí4) . .
Tu kazdy vykrikom prisvedcenie dáva:
„Pravda je! Vivat rex a královi sláva!4 
Medzi tyin on k rolni ústami prilipol,
A ked tokajcinu na dúsok vychlypol,
Yidno, ze na dusi má este velikú 
Ziadosf. Vzdyehol a uz bola na jazyku:
„Ci smiem este slovo, milostivy králu ? 
„Cujme!“ zavolá král. „Hovor bez obalu.4 
„Hladte ze, jasny král a velmozní páni!
My sme traja bratia na urdes) chovaní,
A tak si pomysliet i vidiet inözete,
Ze takvcli suhajov liockde nenajdete.
Len nedávno vrava medzi nami stála,
Ze za sviitú vieru a dobrého krála 
Pöjdeme na Turka. Otec nám uz staiy,
Ale na scsdesiat röckov este jary;
Dvadsat liet bude on zit este bezpecnych,
A my budeme bit vlasti zhubcov vecnych. 
Nech i to nme dáné králom nővé menő 
V bitkách za sváty kríz bude presláveno,
A Bői) od rodicov odvráti pohronm,

') T ráv nic a Hronská. 2) Kamzík tu jak 
iste naráza na slovenské listy, ktoré král Matias 
svob. král. mestám na Slovensku pisai. 3) Po­
ci a t o k trávnice Hronskej. lidno, ze Kamzík 
hol i pesniciek národních milovníkom. 4) Urda, 
hustá zincica. 5) Bőzik je vrsok pri Gemeri a 
jeho názov na vidomocí slovensky, za starodávna 
mai na nőm stáf zámok, teraz je Bőzik. jakze | 
sa nemylim, vinohradom. Sem, jako podanie lio- 
vori, krát Matias po nádhernom obede vyviedol! 
velikásov a pánov, a dal sa do kopania. Za jeho 
príkladom chytili sa i páni motyk a kopali. Ked 
ale ustáli, prosili krála. aby jich od tej namá- 
havej práce dispenzoval. „Vdacne, páni.4 riekol • 
král, „ja som vám len chcel to ukázaf, ze je 
robotny lúd, ktory kazdodenne od rána az do 
veéera takto kope, a vinokrady vase obrábá, 
hódén i vasej lásky, a ze na pracovitom ludu 
rozkvit krajiny je zalozeny.“

Kym sa nevrátim do kamenného domu.“ 
Prestal, no zahvízdol. Tu po malej chvíli 
Dvaja mladsí bratia pred krála stúpili: 
Chlapci, co vyrástli v zelenej úboci,
Snielo pozerali královi do ocí;
Cedidlá cez plecia, v rukách posekáne,
Jak deti prírody opreli sa na ne.
A král i jeho dvor sa jim usmievali,
Az sa Kamzíkove zas reci ozvaly:
„Lepsie je nám zahynúf io xítaznom boji, 
Lez s pánmi chodievat z Murána po zboji. 
Tuná medzi zeni a nebo fa zavesia,
A tam, co i zomres, nuz v piesni fa vskriesa; 
V piesni to slovenskej spevci roztomile 
Zanőta: „Tu lezí kvet Tatier v mohyle!“ 
Tam, co i havrani nad tebou zakrácu,
Nie to, bo fa vlasti národy oplacú:
A tu zivá dúsa fa nepolutuje,
Len hádam ten vietor, co od Tatier duje, 
Ktory ti nad hlavou smutne pohvizdieval, 
Ked si na zboj v ciernej kosielke chodieval; 
Ej v kosielke ciernej a s valaskou v ruke 
Podrobeny straclm a svedomia muke.
A preto do vojska cierneho nás berte,
A slovu cestnému troch bratov uverte,

! Na suchu a vo vode ze pod slavnym Knezom 
Budi) vrahov kántrif kulou a zelezom.4

A Matias král i Kuez okom jich merali; 
Napokon po pleciach za radom tlapkali,
A podávajúc from bratom pravú ruku, 
Prijímali jich tak do „cierneho pluku.“
A ked král preriekol: „Este futó máte 
Na dián po kremnickom kazdy z vás dukáte 
Tak nebolo vdake ani konca kraja;
Takú radost mali z toho bratia traja.
A gajdy na to pri am holott zahucaly,
A Hronci za nimi uz sa natriasali.
To kazdy uhádne, co i nepovieme,
Ze si zaskocili pred králom od zeme, 
Viilí král tie skoky a dúsa mu plesá, 
Najmá ked úbocou krútili kolesá;
Ked nohu o nohu triráz si udreli,
Kym bystrí sokoli k zemi doleteli;
Ked nohu za nohott prosto vystierali, 
Jakby lastovicky ponad zem lietaly;
Ked valaskou blysli. napriahli ramená: 
Videl král, co sila Hroncova znamená! 
Videl, ze ked stuhne, v boji sa rozvije, 
Jeho pást zelezná sto Turkov zabije.
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A Hronec vlastnú moc ani len necíti,
Kym sa s odporcom za pasy nepochytí; 
Iba v bitke svoju vládu on pobadá,
Tak oben, ked’ sa nah paliva prikladá.

Since nad Bacúchom1) uz sa k zemi cin 
A ono nerado Hron opústa mily,
Kde na rőznorodé vlasti jednej deti 
I jeho i lásky blesk kváfovej svieti:
Ked k odchodu dáva znamenie roll zlaty 
Kráíovskému dvoru. Hroncov driecnycb ca 
Kráfa i druzinu vedú do úvalu 
Na tichy spocinok pod „Cervenú Skalu.'1

Boze mój! jaky to poklád nad poklady, 
Kral, co spravedlivosí mai za heslo vlády! 
Lúd a poíovníci len o honi si vravia,

Co este u vatry pod bralom sa bavia;
A zvuk anjelsky sa tichou nocou vinie
Od holi do holi, a v daleku liynie............
Lez znova sa vracia, a zavznieva znova, 

li, Jak hybaná vetrom harfa Aeolova:
To znamenie, ze sa i nebo raduje,
Ked spravodlive ráz i clovek kraluje.

A to je den dávnej slávy Horehronia,
Za ktorym tie hole i dnes slzy rónia, 

y Ktoby ma pri tóm mai za vymyselníka,
I Necli pravdu hiadá u Mateja Kamzíka, 
Ivtory na Sumiaci priam v prvej ulici 
Sried drevenych domkov sedí v kamenici,
A v ziine pri kosku vse tú starú hude: 
Kedy zas taky krá! na tej holi bilde V!

Malkotenti.
Uistoiická povesl' od Sam. Tomásika. 

(Pokracovanie.)

IV.
Oblezeiiie Viedne.

Uz v ten cas, ked Tüköly priatelskú 
svoju poklonu nrobit chcel na Munkácove, 
tusili to vo Vied ni, zeby rád obdrzal ruku 
Heleny Zríüskej.

lo saviadé austrijskej nelubilo. Apreto 
uciukovali z Viedne hlavne na starú pánin 
Zolin Bátory, ktorá sa ocliotne a slavnostne 
osvedcila, ze k takému shatku nikdy nepri- 
'°lí A páni táto, ktorá i v svojej starobe 
bola ráznej odvázlivij povahy, dostála i svoj- 
luu slubu. I strázila brad bedlivym prísnym 
okom, jako i nevestu svoju, vilovu Helena 
Ztíhsku, a drzala brad Munkácovsky jakoby j 
uza\reuy a odlúceny od zovhajsieho sveta. 
Ziadou podozrely clovek nemal ta prístupu, I 
ba i vsetky poriadky boly pot obené aby He- 
bna so ziadnym cudzenym clovekom ani sa 
shoyáraf, ani dopisovat si nemohla. A este 
1 zámocky pretekt a komorné museli jej co 
uajuepriaznivejsie zprávy o Tökölymu do

j Bacúch, prvá zvolenská osada u samej 
Uitmce deliacej gemersky Hron od Zvolena.
„ r. “acóchom v sildine prekrásnej jc zname- 

> mädokys (kyslá voda) a kúpéi.

násaf, jeho jako najhorsieho cloveka opisovat, 
ktory je surovy, nemilosrdny ukrutník, oprav- 
dovy pohan a neveriaci. Ked Helena, takcto 
reci hazdy den pocula, zacala prernyslat, ci 

ije to ozaj vsetko pravda a ci ju len máuiit 
a sialit chcejú?

Mala ku svojej vysluhe uiladé dievca 
i Katrienku, ktorá jej z celej duse oddaná 
; bola. A táto jej riekla, ze ráz videla Tökö- 
lyho, ze je to mladík krásnej, vysokej po- 
stavy, vyznamnej tváre, zivych ocú, vysokého 
cela a hrdinskcho drzania a ze si India ta- 
jomne sopcú, ze uz i célú krajnu mecom 
vybojoval a vsetko zemäustvo nizsie i vyssie 
zvelebuje jeho hrdinského ducha a pravú rv- 
tierskú povahu, i kori sa inu jako královi.

Reci tieto zarazily a pomútily Helenu. 
I rada by bola Tökölyho na svoje oci videla.

R iz zjavil sa pred bránou zámeckou be- 
dákajúci utrápeny zemän. Mai prosbopis na 
lianiu Zofiu a svedoctvá, ze mu Tökölyovski 
rebellanti vsetok jeho majetok zpustosili, i 
doni mu vypálili. I prosil úzkostlive pánin 
toho zámku o velkodusnú podporu a ochranu. 
Bátoricka s velkou ochotou dala ho hned 
pred seba prepustit a zavolala i Helenu, aby
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i ona vypocúvala vsetky tie ukrutnosti, ktore 
porobili Malkotenti a jejich bezbozny vodca 
Tökölv. Príchodzí vypravoval svoj nestastny 
osud. jako i druhé zlociny anásilenstvá To-, 
köliovcov naproti cisárovi oddanym zemänom, 
a lícil to vsetko tak zivymi barvami. ze pn- 
tonmé pánié az k piacú pokol. Bátoricka 
dala pocastovaf nestastnélm zemana a uji- 
stovala ho, ze na jej zámku bezpecne moze 
sa zdrzovat pokym sa mu len pacit bude.

Zeman zdrzoval sa na zámku za nekolko 
dm. A divno shováral sa s Helenou o sa- 
mote. Jednoho dna riekol, ze musí uz odíst, 
aby videl, jako sa jeko nestastnej rodine 
vodí.

Zemana toho na zámku nikto nepoznal, 
kazdy sa ale prizeral jako na dato neoby- 
cajného, na velky lisaj, ktory mai na tele a 
na jeho náramue rapavú tvár. Pán Lisaj ob- 
javil sa v táboré Malkotentov a odovzdal 
Tökölyum listocok od páni Heleuy Zríüskej 
jako kratutkű odpoved’ na milostny list jeho.
V liste tom sa osvedtila, ze lutuje, ked sa 
s nim a ni zíst ani shovárat nesmie, ze ona 
je sice paiiou svojlio srdca, no nie zámku, 
kym este jej svukra Bátorycka zije.

Tdköly chválil obratnost a obnzretnost 
Lisaja a (lakóval mu za to jeho priatelske 
ustavauie, lebo mai pevnú nádej, ze ruku 
Heleuy i zo zámkom Munkácovskym stoj co 
stoj si xydobyt musí.

Cisár a kral Leopold zvolal sucm do 
Soproüu.

Na sneme tomto, na mnohe naliehauie 
a ziadosti stavov, zvoleny bol palatínom kra- 
jiuy Pavla Eszterházy de Galantha, svagora 
Tökölyho, ktory bol pozdejsie i kmezafom 
rimskej rise meuovany. A ked na tomto sne­
me cisár este í daktoré druhé ziadosti Uh rom 
povolil, velká ciastka vyssieho zemánstva a 
velikásov odskocila od Tökölyho a presla na 
stranu jeho, za príkladom palatína, i Nikolaj 
Pálffy, Juraj Erdödy, Nádasdy, Balassa, Bai- 
kóci, Cobor a druhí mnohí.

Vec Malkotentov vzala velnii povázlivy 
obrat. Ked ale cisár Apaffymu ziadané od 
neho tri stolice vydat nechcel, tento rozlo- 
beny, poslal Tökölymu na pomoc \ojsko i pe-

niaze. Tököly takto posilneny mohol i dalej 
s vysledkom vzdorovat vojvodcom cisárskym.

Tököly dostal do nmei Kosice, i stal sa 
pánom Horho-Uhorska — a uz len zámok 
Munkácovsky a ruka Helenv boly tie pred- 
mety, po ktorych teraz úsilne túzila jeho 
mysel i srdee. Chcel tu este podujat lest.

Bolo to v ten stedry vecer pred \ iano- 
cami, ked sa pred bránou Munkácovského 
zámku objavil cigán Ferko a cigánka Sabina. 
Nosili sebou zvieratká vycvicenc, zajatka, 
vevericku a havrana, s ktorymi rozveselovali 
divákov: pri tom vyspevovali pesnicky a vm- 
sovali, jak obytajne na stedry vecer. I do- 

, stáli dovolenie vníst do zámku, kde íhned 
pred palotou zapocali spievat a vinsovat.

Obdrzali peüazity dar a isii dalej, spie- 
vajúc po zámku.

Naposledy privolali velitelkou zámku ste­
il vc ucastovaní vojaci cigánov i do kasarne. 
Tani cigán Ferko uprosred velkej siene po- 
stavil na stól bubuícok a ku nemű svojho 
zajacka, dal mu dve palícky medzi predmc 
dlabky a zacal komando polospievave:

Zaj átok neborácok,
Neboj sa ani mátok,
A ked fa psi liunia,
Zabubnuj do bója.

Hurrah! Zajac pocal bubnovat, usi na- 
strtil do hóra, jako by rozky. Vojaci smnih 
sa. Gigán vyhal pistolku z opaska, nabil ju 
prachom, prilozil zajacovi ku hlave, a hovonl:

Zajaink pochlap sa.
Na lóira a na psa.
Mim dőlne a strielaj,
Pritiskiii, ohiia daj!

Zajac zpustil dlabkou kohútik a pistol 
vystrelila, zajacok sa nczlakol. Vojaci né­
ni obi i sa dost nadivit smelosti 
nosti zajackovej.

Ferko zas vytiahol z kapsy
hovoriac:

a vycibre- 

vevericku,

Vevericka inalá,
Kde si sa tu vzala V 
Vyskoc si do bora,
Zatoö sa do kola.

Vevevicka vyskocila na Ferkovo 
na hlavu, a poumyvajúc sa a ucesajuc ' a 
kámi svoju hlávku, robila vselijaké s*nl^> 
skoky; ked sa jej pazúriky zachytily do k
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kovych kuceravych vlasov, pochytila ho namr 
zená a natriasala za vlasy a rllabkou svo 
jou i zauskovala. Vojakom pácilo sa to nado 
vsetko.

Cigánka postavila si zase havrana ni 
piece a Ferko pocne hovorit ku nemű:

Havran, havran cierny pták,
Roztvor ze ty svoj zobák ;
Prerec iláke műdre slovo,
Vsak tys plemä prorokovo!

Havran roztvoril zobák a kyvajúc lila- 
von vypovedal chvapfavym hlasom :

„Tököly tu! Tököly tu!“
-Kylio hroma!“ zkriknú zadivení vojaci, 

a jedni sa smejú, druhí hresia, iní cigánovi 
vyhrázajú.

Pocut vystrel z pusky, v bráne zámo- 
ckej krik: „Tököly, Tököly vivat hurrá!“

Vojaci zplasení Vybehli z kasárne. v cé­
lom zámku nastal zmatok a krik:

„Tökölovci prepadli zámok, Tökölovci 
v zámku!“

Stará páni Bátoricka predesená z.klesla 
jako polomrtvá k zemi.

Helena prosila prefekta, aby prekazil 
srázku a dal sa do vyjednávania s protivnou 
stránkou. ^ ojsko stálo proti sebe vo zbroji. 
pusky namerené, sable vytasené.

Pretekt zámku dal vystrcit bielu zástavu.
Nastalo vyjednávanie. . . Docielilo sa 

prímerie v ten smysel, ze Tököly i teraz pri- 
jaty bude v zámku jako host a dobrv pria- 
tel, ze i pozatym bude ura vzdy otvorená 
brána, kedykolvek by chcel svojou návstevou 
pociit Munkacov.

Stará Bátoricka nebola viac pri sebe. 
i nemohla písmo toto podpísaf, no podpísala 
ho mladá páni Helena, jako i prefekt zámku 
a velitel vojska.

Tököly urobil lined’ u panej Heleny svoju 
úctivú poklonu, a nazrúc do jej krásného 
oblicaja hovoril rozpacite, vyhováral svoju 
dotieravost, i riekol, zeby jeho síastie na 
svete nie iné vyvrsit nemohlo, jako to, keby 
sa mu postastilo získat si priazen a náklon- 
n°st jej srdea. Helena zarumenila sa zklo- 
piac. oci k zemi. Keif jej podal a stiskol ruku 
1 ona slabuckym stisknutíin jeho ruky na 
znamenie dala, ze i jej srdiecko nénié obo-

• jetné a chladné naproti nemű Bátoricka 
•: usnúla v Pánu. Helena pripravila jej slavny 
■ pohrab, na ktoroin zúcastnil sa i Tököly. —

Po krátkej dobé smútku dal sa Tököly 
LI s Helenou Zrinskou zosobásif, i stal sa bla- 

I zenym manzelom.
leráz bol pánom Munkacova i celého 

panstva Rákocovského.
1'erko cigán dostal sto dukátov odmenu 

za to, ze pomocou jeho Munkácov padol.
Tököly dostanúc pomoc od Apatiyho,

! zdal sa byf jako na vrcholci svojej moci a 
slávy; no jeho polozenie bolo zo dnanaden 
nejistejsím, najme od toho casu, jako krát 
Ludovit XIV. uzavrel s cisárom Leopoldom 
mier nimvegensky. I svolal Tököly do Koste 
shromazdenie, kde mu stavy a poslanci hor- 
nich stolíc jako uhorskému kráíovi holdovali. 
Z tohoto sjazdu vypravili i zvlástne vyslan- 
stvo ku tureckému sultanovi, ktorému Tököly 
i seba i Uhorsko pod ochranu snazne odpo- 
rúcal a k vypovedaniu vojny oproti Bakúsku 
uaklonit sa vynasnazoval. Sultán ilined me- 
noval Tökölyho králom Uhorska; ponevác 
ale este toho casu zamestknany bol vojnami 
s Polskou a s Benátcanmi. a Bakúskom vzdy 
este trval mier, ktory zrusit nechcel, musel 
i Tököly trpezlive cakat, kvin by doba mieru 
nevyprsala. To stalo sa r. 1683. Vláda tu- 
recká uzavrela spolok s Tökölym, iobmyslala 
koniec urobit Austin.1 J

Pri dvore Tökölyho slo najviac vsetko 
po slovensky, preto ze sám oil detinstvavy- 
chovanv bol v Liptovc. Jeho najdovernejsi 
radcovia Jánoky, Radvanskv. Géci, Sirmay

') Smluva tá Tökölyho s Turkami zálezala 
z nasledujúcich clánkov: 1. aby Tököly pod ná- 
zvom kniezata panoval v Uliorsku, 2. aby po 
jelio smrti Uhria volili si svobodne. 3. aby Turci 
zanechali Uhrov pri jejicli svobodácli, a bránili 
jich so vsetkou svojou mocou oproti jejich ue- 
priateioni, 4. bez privolenia Turkov nesmeju 
L'hria s nikym uzavierat pokoj, ö. Zámky a mestá 
májú byf Tökölymu postúpeiié, 6. kupectvo a 
obcliod medzi Turkami a Uhrami má byf vzdy 
svobodny, 7. Uhorskí poslovia májú byf v Ca- 
rilirade vzdy s takou pocestnosfou prijatí, jako 
i poslovia druhych moeností, 8. ze tribút, ktory 
májú Vliria Tulkom platif. nesmie prevysovaf 
40.000 dukátov rocite.

2U
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auf. boli Slováci. 1 nazyvali hn Maifan oby- 
cajne nTót Király-"oro.

Uz pretl uzavretím smluvy spolcilo sa 
vojsko Tökölyho s Turkami pod Fitakovom.

Fifakov bránil hrdinsky Stefan Koháry, 
potomny ]»án Murába a Sytna, oproti ohvom- 
„ej presile 140.0tK) Turkov s Malkotentami spo- 
jenym. Tito s takou zúrivostou obonli sa na 
pevnost ze len v jednu noc 1000 ohmvych 
kúl vyhodili do zámku. Koháry bránil sa ne- 
ohrozene i vtedy, ked uz obyvatelia Fakóvá 
strachom a núdzou donútení zindali o<l neho, 
aby sa Tulkom poddali. Jedon z nich, kto- 
rého Turci s 20.000 toliarmi uplatili, zradu 
obmyslal: Koháry dal mu hlavu zotat. jeho 
mrtvolu na styri kusy rozsekaf a na postrach 
druhym na styri strany sveta pred mesteckom 
na koly vyvesit. Z nedostatku vody a potravy 
od svojho vlastnieho '0jska donúteny musel 
hrdinsky Koháry, Tulkom pevnost odovzdaf. 
Tito vypálili hrad, pracháren vyhodili do po- 
vetria a rozrucali pevné hradby zámku. Ko- 
háryho uzavreli do tmavého zalára o \ode 
a c'hlebe, v ktorom 23 mesiace strávil. kym 
ho cisárske vojsko noosvobodilo.

Veliky vezír Kara Mustaia vtrhol s .300.000 
muzmi do Uhier.

Predeseny cisár chcel i s Tökölym i 
s vezírom pokoj urobit. no nadarmo. Malko- 
tenti domnievali sa, ze s tak ohromnou po- 
mocou dost budú silní, aby cisárske vojsko 
znicili. Na pokoj ani pomyslet nechceli.

Vojsko cisárske v ustavicnych vojnách 
velmi preriedené, rozlozené bolo jio pevno- 
stach pohranicnych. l’urecké vojsko po ma- 
lych tu i tani zvedenych sarvatkách valilo 
sa do Uhier, jako ked veliká vznikne povo- 
den, ktorá vsetky hrádze a násypy bori a 
nicí. Tak dorazili az ku Presporku, kde sa 
s Tökölym spojili a spojenymi silami obrátili 
sa proti srdcu cisárstva, Viedni.

Cisár Leopold nariadil vseobecné po- 
vstanie ludu, a verejné modlitby po vsetkych 
kostoloch mocnárstva. I vyslal lined i ry- 
chlych poslov ku vsetkym krestanskym moc- 
nárom, ziadajúc rychlu pomoc, lebo teraz uz 
eelej Europe hrozí tonajviitsie nebezpecenstvo.

Poruciac obranu mesta Viedne Stahrem-

bergovi, utiahol sa cisár do Lincu a z tade 
do Pasova.

I)o Krakova ku královi Jánovi Sobie- 
i skému dorazil posol od Leopolda, jeneiál 
Karaffa, ktory vsemozne usiloval sa krála 
nahovorif, aby sobral veliké vojsko a pospie- 
dial Viedni na pomoc. Kral, chcejúc vyslysaf 
mienku svojich velinozov. svolal jicli do po­
raik. I dostavili sa páni, Potockv, Radzivil, 
Lubomírsky, Sanguszko. Karafla ujistoval jich, 
jako skvele viedensky dvor vynahradí pol- 
skému národu za túto pomoc a podporu. 
Velmozia polskí na sluby Karaffove nedőve- 
rivo krútili hlavami i odhovárali krála od 
spolku s Nemcami: i radili mu, aby svoje 
vlastnie zeme Poilol a Ukrajinu od Turkov 
ocistit sa usiloval.

Hrdinsky král nemal pred ocima len 
svoj vlastní zisk, neodstrasil ho mozny ne- 
vdak a zraila Nemectva za preukázané mu 
priatelstvo; ludinskú jeho mysel rozplamenil 
zápal za vznesenú idén kresfanstva, ktorti
ohrozoval sverepy lurek.

Vsetko to vojsko, ktoré vláda viedenská 
do pofa postavila, bolo úhrnkom 33.000 mu- 
zov silné pod velitelstvom Stahremberga a 
kniezaía z Lothringu. Stahremberg zavrel sa 

I so svojim oildielom do mesta, zaopatriac sa 
vselikymi potrebami. Knieza z Lothringu zo- 
stal v sírom poli, aby znepokojoval oblieha-
júcich. . ,

Bolo to v mesiaci Juli, ked’ ozbrojem 
mestania viedenskí z vysokych hradieb, zba- 
stí a z viizí mestkych s úzasom sa dívali na 
neprehladné mnozstvo nepriatelského vojska. 
Vsetko sa triaslo strachom. Prvé hrőzy voj- 
ny zakúsilo okolie Viedne a blízka Morava, 
kam sa boli Tökölovci a lahká jazda talárska 
rútili, lúpiac, páliac a pustosiac dediny a za- 
jímajúc uboliy lúd do hnusného tureckého 
rabstva.

Knieza z Lothringu dostanúc posilu z 
Bavorska, Saska, Svábska a od Frankov, po- 
razil jich ned’aleko Presporku v krvavej bitke. 
Tu pailol i jedon z vodcov Tökölyho Harsány i- 

Po célé dva mesiace bolo mesto \iedeii 
obklúceno nepriatelmi zo vsetkych stran. 
Turci neprestajne pálili delami svojimi na 
hradby a basty, na strechy domov a kostolov,
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i robili veiké podkopy a podpalovali jich 
nocnieho casu. Na viac miestach zosúly sa 
múry. I Stahremberg skvele dokázal, ze 
osobná udatnosi, vytrvalost, neohrozenost a 
válecnícka obozrelosf velitefa v stave je divy 
vykonaf; oil sain viadil vypady vojska, kto- 
rymi v tureckom táboré premnoho skody a 
zmatku zpősobil. No, i z jeho vojska velky 
pocet zo dna na deii ubyval, i mestania stá- 
lym namáhaním ustávali, strelby a potravy, 
nedostatok sa viac a viac ciiif zapocal, lirad- 
by porúchané opravovaf sotva uz dostacovali, 
nemocnice rancnymi a chorymi preplnilv sa 
a Turci vzdy znovu opäto'ali svoje Vitoky na 
hradby, neiutujuc ziadnych obeti a vynaloziac 
vsetky svoje ohromné sily, aby mesto do 
svojich rúk dostali. I sánt Kara Mustafa, 
i ostatni velitelia dobre citili, ze sa jim tu 
vsetkym jedná i o cest i o lirdlo. Vieden 
bola uz veinii blízka k svojmu pádu, a Tur­
ci vo svojej zúrivosti, jako zbesili vyhrázali 
sa, ze dues zajt rá budd istotne pánmi mesta 
a ze nenechajú v iiom zivej duse. ani kamen 
na kameni.

A nebezpeccnstvo oblezenyeh bolu uz 
dustihlo ten najvyssi stupeii.

A Ida, ked bola potrcba najvyssia. bola 
pomoc najblizsia.

llrdinsky polsky král Sobicsky, vytiahntic 
z Krakova dna 15. Augusta v cele 25.000 
svojlio vojska, zjavil sa dna 11. Septembra 
na vysinách vrchu Kahlenbergu za Viednou.

Turci ustrnuli vidiac bliziace sa jiomocné 
vojsko poiské, ktoré pod zástavami, so spe - 
vom a hudbou v dlhych radách z vrchu dolu 
sa zpúsfalo. Aby Sobicsky Turkoni viac stra- 
chu nahnal, dal svojim plukom od rúna do 
vecera prechodit prez vrch. Jazdecké pinky 
Sobieského boly dobre osatené, nialy silné 
vytrvalc kone, a urobili veliky ilőjem na di- 
vakov; no pechota rychlymi pochody velmi 
mnoho trpela, daktoré pinky maly i obuv a 
odev osarpany. Sobicsky postavil sa na celo 
svojej osarpanej pechotv a viedol ju za bie- 
icho dna cez most Dunaja pri Kremzi pred 
ocima mnozstva ludu privolávajúc pritomnym 
divákom:

„Toto sú mojí statocní trhani, ktorí si

dali cestné slovo, ze len z tureckého táboru 
I si nővé skvostné saty sami vynesú!“

Bolo to 15. Septembra r. 1683. Svitol 
uteseny, v dejinách Austrie vecne pamatny 
den: Karol z Lothringu podporoval Sobie­
ského udatne a Stahremberg so vsetkym svo­
jim muzstvom urobil vypad z mesta. Nastal 
kruty zápas a náramne krvavá bitka. ktorá 
trvala za viac hodin. Veliky vezír a vsetci 
basovia hnali Turkov i ostrím svojho meca 
vzdy znovu do divokej sece prez hromady 
mrtvol janicárskych. Jako ked’ sa rozbúrené 
vlny morské rozrazia na pevnych vysokych 
skalách u brehu, tak sa rozrázaly vsetky 
útokv rozvzteklenych Turkov na prsách chra- 
brych, hrdinskych Poliakov. Darmo laje ve­
zír, darmo bijú a honia basovia chlapov svo­
jich, aby obnovili bitku. Turci ustávajú, ztra- 
tüi dúcba a dőveru v seba, cúfajú nazpát, 
strach sa jich zmocnuje viac a viac, rázom 
daj i! sa do divého úteku. Sobiesky a Karol 
z Lothringu pustia sa za nimi. Vsetko pole 
je iiosiate mrtvolami. Delá, vselijaké zbroje, 
zástavy, siatry, potrava. namic mnoho kávv. 
padló vitázom do rúk.

Voje poiské ukoristily drahocenné saty 
zo siatrov vezíra a bohatych basov a nasle- 
dujúceho dna vchádzaly pri hlase zvonov, 
veselej hudby so svojim hrdinskym kralom 
do Viedne. Na tretí den dorazil domov i 
cisár Leopold z Lincu.

Mocnári sretnút sa mali v táboré So­
bieského. I.oopolda cakali Poliaci pri Eber- 
dorfe, kde sa i Sobieského syn nachádzal. 
Cisár dlho sa radii s radcami svojmi, jakoby 
mai uvítat Sobieského.

„Bez vsetkych ceremonií. s otvorenym 
nárucím slusí prijaf toho, ktory mim rísu za- 
choval,1* radii knieza z Lotharingu.

Radcovia boli in ej mienky; i Leopold 
neznal jako sa má drzaf, ci má polskému 
královi dat titul „majestas.“

Sisli sa. Leopold ticho hovoril ueco o 
vd’acnosti. Sobiesky otvoreno riekol:

„Brat mój, rád som, ze som Vám túto 
malii sluzbu preukázal.“

A pochytiac královica .lakúba za ruku, 
predstavil ho cisárovi:

20s
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„Toto je mój syu Jakub, ktorého vy 
chovávam na obranu krestanstva.“

Leopold prisiel do rozpakov a neodpo- 
vedal ani slova. Sobiesky obratil koiia a 
uháíial s královicom a druzinou prec. Xeskór 
spaniiital sa cisár, i pisai podakovania plnj 
list jak královi Jánovi, tak i královicovi.

Na mieste schódzky dvoch mocnárov 
stojí postavená socha s latinskym nápisom.

Pri Starych Hradoch a pri Parka ne po- 
máhal este Sobiesky Nemcom Turkov porazit. 
I vrátil sa so svojim bohatierskym vojskom 
do svojej vlasti prechodiac v Novembri sto- 
licou gemerskou s jenerálom Dünevaldom na 
Spis, a ztade dorazil 23. Dec. do svojho sí- 
delného mesta Krakova. Od národa bol clila-

dne prijaty, ackolvek ho cela Europa zvele- 
bovala. Slachta polská vytykala mu, ze v 
sluzbe cudzieho panovníka prelieval polskú 
krev. kdezto jcho vlastnia zeni, Podolie, upela 
v janne turcckom, i ze sa dal mamit Ncm- 
com, odvekym to nepriateloni Slovanstva, 
ktorí vraj dues zajtrá zle sa jim za to od- 
slúzia.

Sobiesky uzavrel smluvu s Rakúskom a 
Ruskom oproti Turkoin. I vypravil vojsko 
svoje pod vodcovstvom Jablonovského do 
Múltán. Ani od Rakúska, ani od Ruska ne- 
prisla slúbená pomoc. I nie nevykonal; i 
presvedcil sa, co mu hovorili velmozovia pol- 
skí, ze Nemec nikdy nénié priatelom Slovanov.

(Pokvacovanie nasledujc.)

Kolo pohronskych gratulantov. )
A s tym bozkom trojim, co prichádza, to je: 
Tá trojka „zdravia. lásky a pokoje!" 
Jestlize Vám mily tiöli daf dice len dvoje, 
To je: „s srácom Vasim verné sedre moje.“ 
Jest li z véle tiozej len jedno ob stojí

, . , - ‘‘I''tióh nech tioje, dvoje v nehi v „jedno“ spojí.
Apko nas! - jecb n rok /as sa mim obiam ..
A le apko „Pavel-4 z ocí sa nám ztratil.
Itornáca rodinka k Nemit s.i obráti.
Ked sa menőm Jeho tento den pozláti;

Andrej I.
V kalemlári stojí „Pavla obrátenie,“
\ nasoni srdei to. co v kalendári nénié 
To je: laska ta dől za Pest obrátená, 
Kde to. co nám vzala dialka zatracéná

Lez i pod Vrpinom, — radvanskym Sionom, 
Sadnú na pit prania na se dolu Hronom: 
„Apko! — nech Böh vsetko zlé v dobré obráti, 
Na sriebornú hlavu nech prijde vek zlaty! 
Navráf Vám tióh to, co milého ste ztratil, 
Nám nech Vás navráti pán sused „Navrátil:“ 
Az pokial pán súsed dili ten nezaplatí, 
Nemou kvietanciou nech sínje „Navráti.“

Tonka
Dcera Vásho srdea, mali N'asich vnukov, 
Boskáva dues otca i s otcovskou rukou. 
Ona k bozkom sestár dvoch pridáva svoje, 
Lebo dobré má byt len to — co je troje.

Olga.
Pavel do Damasku ked nekdy pntoval, 
Drain S pasit el mu spasenie daruval. 
Dobry ten Kristus Pan, co iniloval deti, 
Tesí sa dnes z mojich detinskych obetí. 
On vyslysí moje modlitebné hlasy 
Volajúc k Nénin : „Ziv nám po vse easy 

i Starého otca! a daj na jeho hlavu 
Pavlovi! korunu a vecitú slávu!!“

Cyrill-
Dávny praded Cyrill Pavla tak miloval, 
Ze rád jeho slovo pohanom zvestoval.
I ja s radostou dnes zvestujem to slovo 
„Pavel,“ drahé menő starého otcovu 
Sekovicovské vám zvestujem to, viiuki! 
Podte so mnou lábat drahé jeho rukyü

*) Takto gratuluje nás nezapomenutelny mädousty poet A. Sládkovic svojmu testőri Pa\ ou 
Sekovicovi, ktory z Radvane na dolniu zeni ku svojej rodine bol odisiel. Pranie toto da tűje sa 
z roku 1861. ked iné národy i tie najinensie vytvory dusevnie svojieli poetov s nadseníni na sxet o 
vynásajú, myslíme, ze sa i íny zavdacíme slovenskym bratom a sestrám, ked básenku túto z po 
zostalych rukopisov velkého násho Sládkovica krydlam naseho „Orla sverujeme. Rei.

J
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Na stranu dues kazdá skolská gramatika, 
Skripta, slabikáre i aritmetika.
Dues iná lekcia, jest i iná skola,
Tuto, postavte sa ko nine do kola. 
Budeme studovat, co jakymi slovy 
Pobry vnuk vinsuje starému otcovi.
Neviete V - ja viein, lez dostanes ho prutom 
Kazdy, kto nekricis: „gratulor salutem.11 

Elena.
Kricte chlapci. kriete svoju latincinu,
Ze vás od Öánosa pocut na Micinu!
Ale ja dievcina, ja zaspievam sebe 
Piesen, co zaleti k anjelom do nebe.
Skrz anjelov ozvem sa k otcovi tomu,
Co jest stary otec sveta toho domu:

Milos.
Ilin, vravet uz len viem, ale kirnst je pisát! 
Musi sa mi ten stől pod ton rukou knisaf, 
Ci mi jakysi zly ruku postrkuje,
Pláné pero len tak sein tam zafrkuje.
Ale inusi co to, — jaké háky báky!
Ved sú litery len biedne citov znaky.
Mój vins na to vecné slovo appeluje: 
„Litera zabíja a ducii obzivuje!“
Kebych mohol, pisai by eh literou zlatou: 
„Milos je vzdy verny vnuk starého tatov.“ 
Ale chudák Milos nemű kústok zlata,
Nuz ciara len tintou: „Zivio stary Tata!“

,'íLtS^

RODNÍ DOM JUNGMANNOV V HUDLICACH.

„Padá biely sniazok, 
Husty sniazok padá: 
Zapadla mi moja 
Kvetová zahrada.
Hej zapadla, kdeze 
Vezme dobré diéta 
Na starého otca 
Slávu pekné kviefaV 
Padá biely sniazok,
Z neba dolu padá;
Zkade on dől, ta ja 
Hőre by som rad a 
Rieknuí: daj Köze, ked 
Snaliom kryjes svety, — 
Na starého otca 
Hlavu neba kvety !u

Andrej 11.

Ani sédét, chodif a stát velmi málo,
Pisát, vravet neviem, co by daco stálo.
Ale viem zasmiaf sa, a co viacei chceteV 
Pri láske, radosti i vy sa smejete.
Hej, keby to na tóm zostálo papieri,
Ked sa maly Andrej na Pavla uskerí.
To by stary otec nedal za litery, —
Lebo nevinnosti len kazdy uverí.
Ale, ked sa o tóm uedá ani snívaf, 
Otecko, tv veiké napís za inna „vivat."
A ja mily maly, sprosty jako cízik, 
Neznám pisát, ciním vlastní rukou krízik.
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Slovanskí básnici.
I'odáva Pavel Heiko.

Básnici slovenskí.
Z tej to skoly uz vysly, ac studovaním 

europejskvch básnikov vöbec a slovanskych 
zvláste (Kollára, Mickievica, Puskína, Clio- 
miakova i boliate vzdelany Andrej Sládkoric 
(Braxatoris), narodeny r. 1820 v Krupine a 
zomrel r. 1872 v Radvani co evanj. kúaz. 
Stal sa najvätsim a najvytecnejsím, ba genial- 
nym lyrickym básnikoni Slovákov. Jeho vy- 
soky vzlet, hibka citov, pravdivost idei. ca- 
rovnosf a krása obrazotvornosti a spanilo a 
Iúbezne tekúci slob, predo vsetkym ale jeho 
nevyrovnany oheii, v nomz nekoneéná sila 
lezí, uchvacujú citatela alebo speváka i ini- 
movoíne so sebou. preto je on opravdivym 
miláckom nasej mládeze a slúzieva jej prá- 
voni za vzor básnenia. Cokolvek napísal a 
ospieval muz tento k velkému zialti násmu 
tak skoro svoju zemskú pút ukoncivsí. vsetko 
je kiásni; a ceny trvalej; nemás tu nie pvázd- 
nelio a lichého. ale i tá najmensia báseii jeho 
je bohatá na obsali. na idev, nienovite jeho 
ponímanie sveta je kresfansko slovanské. je 
on opravdivv národní vestec, vládnnci duchoni 
proroka. Jeho poesie z pociatku po röznvch 
almanahoch a casopisoch roztratené, vysly 
sobranc v jedno pod názvom „Spisy basni­
cke Andreja Sládkovica- v B. Bystrici r. 1861, 
kde dakolko vätsich a ninoho drobnvch spe- 
vov a básní umiesteno jest, z rozlicnych dob 
zivota poetovho poslych Medzi vätsimi vy- 
niká rMarma- líceníni pravej krásy, i tej, 
ktorú Böh stvoril, i tej. k nejz clovek kre- 
sfansky docbádza, krásy to duse a srdca i 
zvonku. v tele sa vyrázajúcej, a zvláste tej, 
ktorá prameniac sa z Boha, a z bohotudského 
zivota. vecnou sa stáva, netratiac nikdv ve- 
leby svojej znamenitá, a rodolubstvom pre- 
kypujúca rMilica,u je obraz zo srbského zi­
vota vzaty; zobrazuje nam jednak krásu a 
poctivost rodinného srbského zivota v Tu- 
recko, jednak ale hrozny osud tureckého pod- 
danstva tamojsich Slovanov. «Detvan,u pred- 
stavuje náni Slováka junáka, v jeho prostej 
dávnovekej rydzosti, menovite za casov uhor- 
ského krála Matiasa Korvina, s duchom kre-

sfanskym, s jeho prostotou a dobrotou zjed- 
nej a s licohrozenou odvahou a smelosfou 
z druhej strany, ktorá s celym svetom zá- 
pasif je liotová. Milenka Martinova ale bilena, 
je prototyp prostej, poctivej, cnostnej, boha- 
bojnej, milencovi svojmu náruzivo a verne 
odd a nej slovenskej (levy. V „Detvanovi- zdá 
sa nám vöbec cely slovensky národ pred- 
staveuym byf, v tej jeho originalnosti, kde 
ho nová civilisácia este nenarusila. „So­
viet}- v rodine Dusanovej - (srbského cára), 
sú plné hlbokej krestanskej tilosotie. Vy- 
tecná je i básnikova „Sviito - Martiniada-1 
alebo poeticky opis národnieho shromazde- 
nia v Sv. Martine roku 1861 dfta 6. a 7. 
Júna drzaného, tu je oslávené slovenské ro- 
dol'ubstvo i slovenské vlastenectvo. I vátsic 
jebo najnovsie básne, jako epos „Gróf Mi­
kulás Subic Zríiisky na Silioti“ a „Duma po- 
hrabnia'1 sú veikej ceny. Básne Sládkovicové 
sú naposjiol tak hl bőké, zejich studovat treba, 
no ale toto stúdium neunavuje, ale je sladké.

Da lej vyznacili sa nasledujúci skúpenci 
skoly fejtő a Sládko* icoví vrstovníci co iy- 
rickí básnici:

August llorislur Skultrti/. vydal drobné 
básne svoje asi r. 1S44, plné vyásieho vzletu 
svatého ohna a rodolubstva. króm tolio vydal 
pozdejsie i spisok ..Zornicka," urcenv pro 
útin mládez je to utesené a vöi'iné kvieta pre 
útin mládez, a tu zvláste obdivujeme jeho 
schopnosf pisát' a básnit pre fitly vek.

■fan Kral. je vefmi nadany prostonárodní 
básnik : pisai tiez len drobné básne, ale vsetko 
nepomíjajúcej ceny. On je ten riedky z po­
éta mnohych poéta, ktory zná z duse a zo 
srdca národa básnit. Spevy jeho roztratené 
sú po casopisoch a almanahoch. Skoda pre 
skoda, ze zamlkol! A kedv vydajú sa spolu 
bajokrásnc spevy násho jiodivného Janka.

Jakab Grajclimann, podobne velmi po- 
pulárny poet, pri svojom jako vieme bohatom 
stúdiumé europejskej poesie, prcslúl zvláste 
svojimi krásnymi romancami a balládami, 
vytecná je i jeho báseii „Jánosíkova druzina.“
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Boloby ziadúco, aby sa jelio sem i tam | 
roztratené básne v jednej sbierke vvdaly.

Mikulás Dolinául/ privcas a nesfastnym 
osudom zakoncil svoj mlady zivot, mámé öo \ 
IU to vat tolioto mladého, ohnivého, skvelého 
umu a bohatej obrazotvornosti poetu, ktory; 
stat sa mohol slavnym spevcom n.iroda, Jelio, 
]io casopisoch a almanahoch uverejnené práce 
vzbudzovaly fűtő nádej v nás. Jeho prílisny 
zármutok, jaky u slavného, podobne privcas 
zosnulého poetu éeského Máchy vidíme, mid 
smutnvmi osudami národa, zapricinil jemu 
privcasny hrob.

Lmlovít Kubáni, ktory r. 1869 tragi- 
ckym koncom zisiel zo sveta, — bol este 
skvelejsích darov básnik od tam tolio, me- 
novite v lyrike prevytecny, ktory uz uz zá- 
vodil so starsím od seba a rozvytym poetom, 
slávnym Sládkovicom, on stat sa mőhol v ly­
rike hviezdou prvej velkosti, i zaujímal sku- 
tocne prvé miesto. po spomenutom genialnom 
pevcovi medzi poetami skoly Stúrovej. Yzlet 
dúcba, bohatstvo myslienok, carodejná fanta­
sia, maliira národnia, sväty zápal, prúdiaci 
sa zivot a lubá plynnost jeho versov, menő- 
vite dokoualosf v poetickej technike, tini ho 
vskutku nesmrtedlnym, ze tym vätsmi za nini 
zelief musíme. V almanahu „Minerva“ vysla 
od neho obsírnejsia báseíi „Královna Itadzi- 
villovna,“ dielko uteseué, prekrásne opísal 
tiez národnie shromazdenie sv. martinaké 
z r. 1861, napísal viacej drobnycli, napospol 
podarenvch a milycli basin’. Y rukopise ostala 
po nőm obsírna báseíi „Traja Sokoli,“ ktorá 
sa tiez cliváli. Bol i sfastnym novelistom.

Petor Hostinsky je podobne nevsedny, 
vzneseny a uchvacujúci básnik; za mladsích 
bet spieval s vel'kym ohíiom a silón. Jelio 
básne uverejnoval uz Stúrov „Orol,“ za na- 
sich casov spísal versom i jedon dramaticky 
kus, no óddal sa uz teraz viacej vede a hi- 
storii, kde od jeho boliate zásobeuého dúcba 
mnolio zázivného pre národ ocakávame.

JáuBotto, nebásnil mnoho. alejeskvely 
poeticky talent, piny citu, pravdy, zivota a 
krásnych obrazov. Keby viac pisai, dohouil 
by nezadlho prvého poetu Stúrovej skoly. 
Jeho romance a ballady sú po S. Chalup- 
kovych najpodarenejsie a v obiadé tomto
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predcil i Sládkovica. Z jeho vytvorov najlep- 
sia je báseh „Jánosík,“ „Báj Maginhradu,“ 
básen na „slovenskú kníhtlaciaren“ a „Piesne 
vojanské.“ Skoda, ze nemal posial dostatoc- 
ného casu, venovat sa prácam jioetickym.

Dániel Maróthy, málo pisai, ale co na­
písal , podrzí na vzdy svoju básniekú cenu, 
veru Skoda, ze tak zriedka oddával sa um- 
kám. Jeho pieseü „Yerili sine a este veríme,“ 
je opravdu klassická, plná totiz krestauskej 
viery, oddanosti Bohu a ocakávanie lepsej 
budúcnosti pre národ.

.fán (Jajok, uz zvecnely. zanechal po sebe 
miié kvety svojlio básnického umu a svojej 
zivej obrazotvornosti, spieval prostonárodne, 
jeho v rukopise pozostalé práce hodlá tlacou 
vydat nás zijúci básnik a kritik Pavel Dob- 
sinsky.

Juraj Slota je plny svátého ohna a po- 
svátenia národnieho básnik.

Páni Dobsinsky, vyznacil sa posial do- 
brymi preklady z anglickych, francúzskych 
a polskych básnikov, napísal i daktoré pő- 
vodné básne na povesfach sosnované, ktoré 
sa milo cítajú, on vvniká predovsetkym co 
dobry literárni kritik.

Viliam Pauliny-Tóth básni lubezne. jeho 
piesne najme z r. 1848—49 osvojil si národ 
úplne. Skoda, ze tak málo spieva. Co nove- 
lista je prvy po Kalincákovi a Hurbanovi i 
co do plodnosti i co do vytecnosti.

Dahns Mosók spieva zo srdea, ze az milo 
jeho slysat. Vyznacil sa uz v Stúrovom „Orle,“ 
teraz je najplodnejsím básuikom. Preklady 
jeho z anglickych, francúzskych, ruskych pol­
skych a juhoslovanskych básnikov sú vyborné. 
On je i dobry novelista. Básne jeho plné vzne- 
senélio vzletu roztratené sú po vsetkych ca­
sopisoch a almanahoch.

Sámko Hivboű, spieva z híbky srdea kre- 
stansko-slovenského. Skoda pre skoda, ze ha- 
teny ustavicnou nemocou nemóze tvorif Iú- 
bezné básne svoje.

Ku tymto starsím skúpencom skoly Stú­
rovej patria i nasledujúci oblúbení pevei, 
jako Jón Kalincák, Jozef Janco, Jóm Ry- 
mavsky, Stefan Daxner, Jón Matmka, Jó­
zef Emanuel. Fr. V. Sasiiirk. Dán. Maíikov- 
skt), samouci Tamaskorié a Hrehemla. Tito,
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ackolvek málo písali, dosvedcili veiké nadanie 
hásnické.

Tiez pochvalne sa tu zmienif musíme 
o Josefu Yiktoríuovi, jako o znamenitoni krá- 
soumeleckom znatelovi a kritikovi, ktory 
króm „Concordie,- tri znamenité rocuíky 
„Lipy sostavil a vydal, jako i k vydaniu 
vyboru z básní Hollóim. Sládkovica a z drá­
mát icky eh diel Záborského zvláste ruku prí - 
lozil. —

Dán. Miloslav Dachat (Dumny), lyrik 
versom i novellista, ciní zo dna na deú vát- 
sie pokroky v poesii svojej. Napísal a vydal 
uz vela básní a noviel, je básnikom velmi 
príjemnym, za Sládkovicom sa zenúcim. po- 
kúsil sa s prospechom i v dramatike. Pre 
svoje krestanské idey a pre lahky a mily 
sloh, je uz teraz oblúbeny. i oprávnnje nás 
k velkyni nádejám.

Andrej Sytniansky, slovútny redaktor 
almanahu „Tábor- a terajsí sostavovatel a 
vydávatel vybornych casopisov „OroP1 a „Slo- 
vesnosf,“ dosvedéil nie len éo dobry literárni 
kritik krásne dary dúcba, ale je i sfastny 
básnik plny vzneseného vzletu a zivej obra- 
zotvornosti, idúci za vytecnymi vzory slovan- 
skych básnikov: jeho podarené preklady ne- 
ktorych básni Chomiakovych a Miczkieviezo- 
wch dosly vseobecnej obluby.

Móric Fihalelfi, je sfastny prostonárodní 
básnik, ktory srdce dojímaf zná, mlady poet 
ten to tlaleko to mőze priviesf, ked jirestu- 
duje nasich i príbudznych znamenitejsích 
básnikov a obohatí dúcba svojho ideami kre- 
stanskej vedy.

Miroslav Kocalevshj básni lúbezne v ná- 
rodnom ducbu a sióim.

Ján Mtlosluc Capho-Zniovshy, priveas 
zosnuly mlady nadany poet, líoztratené básne 
jeho opravil a vydal pod menőm „Sirótky,“ 
priatel mladosti jeho Sytniansky r. issiist. 
S nim zapadla národu velká nádej.

Hostivit (í. Lojko-Tisovslcy, mlady, pri­
veas zosnuly spevec, ktory by bol stálou svo- 
jou usilovnosfou na poli tomto cfaleko mohol 
dospef. Spevy jeho vysly r. 1871 v Skalici.

J. Boor, Samlio Medred;/, Adolf Sv. 
Osrald. Jozef Kompmid. Andrej, Anton a 
Ján Bulla. Imrieh Korans. Ján Alex. Fáhry,

Daniel Laurel:. Tesnoskalsky. Aliin Tmavo- 
horsky, (Instar Direr, Panel Orsáyh. Kol- 
mann Banseil a iní síi si duchom, ohrazo- 
tvornosfou, silón, zivosíou prílnidzní; i vset- 
kym tymto, jako i inym mladym nádejnym 
poetom odporúcame pilne — Studium slo- 
venskych a inoslovanskych básnikov, zivé pri- 
lnutie ku krest inskvm zásadám, zretel na to, 
aby obsah versov vzdy bohaty bol na myslienky 
a tieto stále tak spojite v milom a neroz- 
lucnom sviizku plynuly, jako vyvierajúce z jed- 
noho zriedla, dúcba totiz vzdy lilboko a prav- 
dive mysliaceho, i radíme jim úsilné cvicenie 
sa v básnickej technike. Öo, ked ucinia, istotne 
k sláve znamenityeh básnikov dőjdu!

Konecne treba nám este nasich dranja- 
tikov, romanopiscov a novelistov, menovite 
mladsích a tych piipomenút, o nichz nestacili 
sme posial prehovorif. Prv este nezli Záhor- 
sky. vystúpil po mali s dramatickymi kusy 
svojimi Ján Chalúpka a nás zvecnely uz Ján 
Palánk, ktory svojimi vytecnymi, odrodilstvo 
kárajúcimi veselohrami znamenite poslúzili 
národu. Palárikovo ,.Incognito,u „Drotár“ a 
„Obzinky. s potleskom obecenstva boly vzdy 
na divadle vítané. Viliam Pauliny-Tóth, spí- 
sal jednu trefnú veselohru „Kocúrkovsky báP‘ 
a viacej drobnych frasiek. On vydal vsak i 
dobré a zajímavé novely, jednak pövodué, 
jednak ale jiodla polskych a ruskych nove­
listov spracované, jako i dobré lyrické básne 
(jako sme spomnelij. plné olina a zivota. 
Mikulás Dolmány napísal cinohru „I’odnia- 
ninoveiJakul/ Grajchmann veselohru „Kto 
zaplatí nohavice :u Dániel Laucek, mnoho- 
síubny mlady dramatik a novelista, jeho/. dráma 
-1 kiad a matka-1 Matica nasa odmenou po- 
ctila. L. Kubáim, >8. Ormis a P. Hostinsky 
vystúpili tiez zdarne na tomto poli.

Najlepsím vsak romanopiscom a noveli- 
stom slovenskym bol nedávno zosnuly Ján 
Kalinéák, ktory znamenite pojal a lícil zivot 
slovensky, o com svédein vsetky jeho tolio 
druhu prácé, menovite: „Restavrácia,“ „Bra­
tova ruka," „Knieza Liptovské“ a iné; vdacná 
mu párnát v národe! Za nim krácajú Dr. 
Jós. llurhan. Pauliny, Ferienélk, Ziránsky. 
I'oniásik. Borinor, Laskomerski/, Baehat,



Kubám, Nosák, Dobsinsky, Sytniansky, 7*c- pokárala; ved, ze nikto sa nestal odrazu 
Katiik. Parrl Beblcny, Laucek, Skultéty; v nicom dokonalym, tu pre kazdého treba 

a ini. I ninoho trudu, potu a práce a mnohého ze
No len tcda napred mládez nasa drahá, reciem hoblovania a lestonia, az podarí sa 

hoz pohorsenia sa na kritika, jestliby dac | utvorit dokonále a slávne dielo!
(Pokraiovanie naslctlnje.)
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Jozel Junarmann.
(Podobizeíi

Sú slavnosti národov, — pisai nedávno 
jedon spisovatel cesky, — ktoré v letopisoch 
ludstva ostkvené sú ziarou nevyslovného pó- 
vabu. Sú to vznesené óné chvíle v zivote ná­
rodov, ked búd sa radujú nad vítazstvom do­
konalym, alebo zmuzif treba jim prsia a zdvi- 
hnút ruky k boju svatému za statky ludstvu 
najdrahsie. Sú to chvíle, ked pozdáva sa, 
jakoby cely národ z jednych prs oddychoval, 
jakoby tie milliony srdc shlúkly sa v jedno 
jediné obrovské, ktorého tepotom otriasa sa 
celá vlast, ktorého vrelostou vznecuje sa kazdá 
lírud a pred ktorého vznesenosfou trnie zloba 
l’udská. Zajiste sania príroda vstepila púd 
k sdruzovaniu sa v prsia cloveka. Zoslachtite, 
posväfte a rozjarte pud ten velikou ideou, 
ideou, ktorá objíme a prenikne cely národ 
tak, ze celá táto ohromná rodina rodín, od 
rumenca mladosti az do sriebrovlasu starca 
v jediny den vrúcne k sebe sa stúli, az ruka 
ruku tiskne, oko oka hl'adá, az v jediuom 
pospolitom vykriku, v jedinom hesle, v jedi- 
nej prísahe ti tisícovia vyjadria hlasite, co 
na srdci jim tkvelo, po com dúsa jích práhnc, 
co chcejú a co hodlajú: i rieknite, co vy- 
rovná sa velebnosti tak ej to chvíle, takéhoto 
nadseného zalúbenia sa celého národa ?

Slavnost takúto slávil pobratimny národ 
cesky dna 12. a 13. Júla v královskej svo-

a str. 14".)
Znám sic mnohou uélechtilou hlavu,
Juk^ch v ciziné snad nemnolio.
Chlouby pronárodu onoho,
Jeni má slávu jmcna. ieci. mravu ;
Ne* kdo jest jim prednost dáti v stavu r 
Ani2 liafime ehválou nékoho,
Act bycli já znal piece jednoho,
Jenz jest — ale srdce véechnéch Slávíi:
Ty vSech vdékyíi spolu pestoun. chovan.
Budi Ti dana, tichy Genie,
Cest ta, které nám si nabyl: Slovan !
Byt i vyschlo loíe Vltax-ino,
Tvoje, dokud stane Slávie,
Jmeno, Mladoü, vdécne bade jmíno.

Ján Kollár.

jej zlatej Prahe.1) A kto bol srediskom, okolo 
ktorého sa slavnost táto velkolepá tocilaV 
Ci snad nejaky svetoborny bobatier alebo ve- 
likás, ktorého obklopovat zvykly caty ozbro- 
jencovV Preco lnnul sa lúd s takym nadse- 
ním zo vsetkych strán do stoväzovej maticky 
Prahy — to spieva nám nás nesmrtelny Kol­
lár o „tichom geniovi,“ syiiovi ludu, Joze- 
fovi .1 ungmannovi, preporoditel’ovi jazyka. no 
i zivota ceského. A tohto velkého genia sty 
vyrocni den narodenia oslavoval tak velkolepe 
ceskoslovensky národ. A zaslúzil muz tento 
neobycajny slavnost tú v kazdej miere. Po ne- 
sfastnej bitke Belohorskej prestávaly sa ozyvaf 
hlaholy slovanské pod Krkonosami. Národ upa- 
dol do smrtelného spánku. Odvecny nepria- 
tel Slovanstva jasal, ze zase vykynozil jednu 
mohutnú vetev národa slovanského. A v tento 
smutny cas vystúpili zo sredku pospolitého 
ludu muzovia, jaki boli; J. Yratislav z Monsa, 
F. M. Pelei, F. V. Durich, J. A. Hanke, V. 
M. Kramerius, F. F. Procházka, J. Dobrov- 
sky, A. J. Puchmayer, Seb. Hnévkovsky, bra- 
tia Nejedly, a z velkostatkárov gr. F. J. Kin- 
sky, ktorí usilovali sa zachránif národ cesky 
pred smrtou dasevnou: a najviacej z nidi,

>) Opiseme ju obsirnc budúene.
Red.
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ba viac jako vsetci, vykonal syn Iudu — Jó­
zef Jungmann.

Jungmann, ci MIádon, jako ho i mis Kol­
lár menüje, narodil sa r. 1773, dna lt>. Júla 
v dedinke ceskej Iludlieach, pod nízkou stre- 
chou rolníckou, jako to obraz rodnieho domu 
na na strane lő7. casopisu náslio dokazuje. 
Otec jeho menoval sa Tomás, matka Kata­
rina z rodu Kinskych. Dobrí obetovaví rodi- 
cia tito, ackolvek chudobní, vychovali zdar- 
nych pätoro detí, jednu dcérusku a styrocb 
synov, z ktorych nás slavny Jozei bol dru- 
horodencom; mladsí Anton spisovatel cesky, 
stal sa doktorom lekárstva a profesorom na 
universite Prazskej (f 1854); najmladsí brat 
Ján, knaz rytierskeho rádu krizovníckeho 
s cervenou hviezdou, farár v Unhosti zomrel 
uz r. 1842. Nás Jozef obdrzal prvého vzde- 
lania literárnieho v rodisku svojom Hudlicach 
na obeenej skole. Vidiac statocny otec schop- 
nosti mladíkove, poslal ho na piaristskú ne- 
meckú skolu do nedaleko leziacelio Berouna.

Sám Jungmann popisuje udalosf tuto 
takto: ,,Ked som vstúpil do nemeckej skoly 
II piaristov v Beroune, desat rocní chlapcok, 
znal som cesky cítaf. pisát a rátát, spievaf 
na chore, v izgat na husliach, a mai som 
mnoho chuti k uceniu. Vcitcl bol ni lady pi­
arista, vysokého zrastu, cerveného líca, ve­
selej tvári, nesedával na kathedre, lez ze 
málo ziakov bolo, vzdy po skole sa prechá- 
dzal, drziac v pravici asi na stopu dlhú trste- 
nicu, jakou sa saty vyklepávajú, ktoró velmi 
rád uzíval co prosriedku nielen k mravniemu 
vychovaniu ale i co upomenutia k pilnosti a 
a napomáhania památi, pri com sa vzdy sa- 
molube ulizoval. Lebo ktory z nás odriekal 
lekciu, stastny bol, jestli bez úderu lebo svihu 
nejakého vyviazol. Co trudno bolo, keit mv 
najviac Őesi, a katechysinus (iné sme nepoznali) 
len nemecky a pán ucítél rodily Nemec.1) 
Ja som este dobre presiel, majúc párnát cerstvú

*) To v Cechácli práve tak bolo pred sto 
í-Qkini, jako teraz s nami v Uhorsku: a myslíme, 
ze si i v nás vycbovajú dnes zajtrá takym bo- 
humilym (??) „vyuéovaním v samospasitedlnej 
madarcine“ drubych tvrdohlavych Őechov. Len 
i dalej tak, my vieme, ze nezhyneme ani ná- 
rodne ani uinne! Red.

a pilnosf neobycajnú. Znal som célé karty z pá­
rnát i, co som z nich sotva dve, tri sióvá ro- 
zumel. Lez ráz som tú trstenicu zle zakúsil. 
Bolo zparno. Vysli sme nekolko ziakov ku­
pát sa v Litavke, potoku neveikom. Prisiel 
náhodou p. profesor a cez jalse nás videl. 
Druhy den bola exekucia. Kazdy hriesnik 
musel kiaknúf a rozhrnúc sosy, pobozkat zem, 
pri com mu p. profesor uinele a cvicene na 
zadok ranu sviznú vymeral, a to tak dlho 
opakoval, az dia zdravého úsudkti jeho spra- 
vedlnosti zadost sa stalo. Ja uboliy nevedel, 
kde som od hanby a zalosti, poznajúc a sly- 
siac i cítiac ponajprv, ze kúpaf sa v Li­
tavke hrozny je hriech. To ma veru zastra- 
silo, ze som jio nekolko rokoch kúpanie 
v ohavnosti mal.“

Z Berouna prisiel Jungmann r. 1788 do 
Prahy, kde az do r. 1793 do gymnasiuma 
piaristického na Növöm Meste chodil, i pu­
trii medzi najlepsích ziakov ústavu tohto. 
Vstúpil do tílosotie, kde F. M. Pelei ceskú 
literalúru prednásal. V case tomto zacal ná- 
rodne smyslaf. Jako vzalo to svoj poriatok, 
o tom pise on sám takto: „Jedna z mojich 
chyb bola, chytré zajíkavc mluvenie. Stalo 
sa, ze som uz tilosotiu studujúc, v prázdni- 
nách pozvanv bol od stryca svojho, kde ne­
kton' z príbudznych jeho stolovali. Mysel 
zahriala sa veselosfou vseobecnou, pripíjaním 
atd'. Ja som sa pocal zivsie miesaf v roz- 
mluvu, ale mysel ubieliala cliytro, kym jazyk 
viazol v osidlach: vzdy mi devát nemeckych 
vyrazov tanuló na mysli, lez jedon cesky. 
Tu jedna z liostí v prostosrdecnej uprinmosti 
vyrickla ticto írnia ohromujúce sióvá: „Ja 
som vzdy slyehala, ze len v Otrocinovsi (ztade 
bola) koktajú, ale nachádzam to i v lludli- 
cach.“ Vsetko sa zamlcalo, ja som sa zacer- 
venal od hanby a zlosti, a cítiac nedostatok 
materciny, hned som si umienil, ze sa jej 
lepsie priucím. Od tej doby som v pravde 
stal sa Cechom, aspoii vőlou uprimnou.“

Dokonciac studia tilosoíické, studoval do 
r. 1799 práva. Ked’ dokoncil studia, zatúzil 
po stave ucitelskoin. I prijal r. 1800 pro- 
fesúru na gyinnasiume v Litomericiach, kde 
az do r. 1814 zdarne ucinkoval. Tu nasiel 
vermi druzku svojho zivota, Jánu Sveteckú
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Cerncic, ktorá odchovajúc mu. dve dcéry 
a jcilnoho syna Jozefa (Jozefovicai nádejitého 
spisovatcla (f v. 1833) prezila milovaného 
manzcla do r. 1855, ked’ sa za nini na vec- 
nost odobrala. No. obznámil a spriatelil sa 
tu i s Autonom Matekom, zaslúzilym spiso- 
vatelom ceskym, ktory sriebrovlasy startok 
co dekán v Lilnini posial zije. Pripomcnút 
musíme, ze r. 1811 dosiahol hodnost doktora 
filosotie na tini versit e I’vazskej. 1!. 1815 vy- 
menovany bol za professora na akadémiáké 
gymnasium v Prahc. Tu zapocala zvlástna 
cinnost jclio a ústav ten to stal sa semeniskom 
vlastencov a spisovatelov ccskych. Po dvad- 
satrocnom blahodajnom pósobcní povyseny 
bol v. 1834 za riaditela tobozé ústavu, ktory 
árad az do r. 1844 národu ceskému k ne- 
smiernemu, neocenitelnému prospcchu zastá- 
val, z ktorého úradu po t'azkej nemoci na 
svoju ziadost r. 1845 na odpocinek je dany.

A po tento cely cas svujlio obtazného 
úradu ucitelského (za styridsafpát rokov) ko- 
nal Jungmann povinnosti svoje co na;svedo- 
mitejsie; no pritom nezpustil zretel svoj od 
úcelu, ktorému zasvátil zivot svoj: aby zve- 
lebil ret a literal úrit ceskoslovenskú, aby 
povznicsol kicsid národnost slovanskú. 1 z 
co právnik súcastnil sa nektorymi básnickv 
mi pokusami na ten cas vo velmi dólezitom 
podniku literáríiom, pod názvom: „Sehrání 
húsúi u 2\u'nt,“ klóré dielo r. 1 <5)5 l uch- 
mayer vydal, o ktorej sbierkesánt Jungmann 
vo svoj ej literature ceskej liovorí. ze „temit.o 
básnémi nová epocha pocala.“ X Nejedlého 
„Hlasatel“-ovi predstavuje sa nám r. 1803 
Jungmann uz co majster sióim, vzdelany na 
klasickych vzoriech, co spisovatel cesky, ziut- 
júci obratne a dókladne vládnut peront i ja- 
zykom, co bystroumny ochranca jazyka a zi- 
vota národnieho. Rozhovory jeho „Sluromil 
a „SlavumU a Pravdau májú az posial velktt 
teuu.

Cest inon písalo sa len pro obecny Imi. 
Jungmannova snalia ta smerovala, aby üte- 
ratúra ceskoslovenskú i medzi vzdelatiejsic 
kruhy testű si prekliesnila. Osvojac si do- 
konale cesky jazyk zaoberal sa usilovne s re- 
tou a literatúrou greckou, latinskou, anglickou. 
francúzskou, nemeckou, jako i so vsetkymi

tiáretianti slovanskymi. 1 thccjúc dokázaf, 
jak krásny, lubozvucny a plynny jest jazyk 
cesky, zacal prekladat najvytecnejsie diela 
inojazvené do cestiny. Snahe tejto musíme 
zad'akovaf klasicky preklad üoethovho vHer- 
manna a DorotuChateaubriandovej „Ata- 
l,j“ (roku 1805) a Miltonovho „Ztrateného 
ni ja“ (roku 1811), ktoré staly sa nedo- 
stizitelnym vzororn v literatúre ceskoslo- 
venskej. Diela tieto dokoncil v Litome- 
vicach. Ked' r. 1816 vysiel rozkaz, aby sa 
zhtei na gyntnasiach ucili cestine, uteseny 
obrat tento bol póvodom vSlovesno$tiu (1820) 
jeho. V Slovesnosti uzil ponajprv pravopisu 
analogického, jako lto Dobrovsky navrhol. 
Tvm vyvolal velikú búrku proti sebe, v kto­
rej si najmc Ján Nejcdly smutnej slávy zí- 
skal. Jungntánnom zastávané opravy zvítazily 
a získalv mu v radoch mladsích pratovníkov 
na národa roli dedicnej velmi mnoho pria- 
tclov, tak i Palacky a Safárik vystúpili v nc- 
pl od nőm tomto boji v prospech jeho. I sálit 
Dobrovsky vystúpil proti nemű, i obvinoval 
lto. ze padelal „Rukopis Zelcnohorsky,“ práve 
v tej dobé kymsi neznámym Museumu po- 
slany. No Jungmann to odpustil inak velmi 
zasliízencmu Dobrovskémii. ktory trápeuy súc 
tixnou ideott o padelaní „Libusinho súdu,“ 
neustále toho liládul, ktoby asi schopny bol 
podniknút prácu tak obfazntí. A ncdivme 
sa, ze si vybral Jungmanna, ved ott bol naj- 
vzdelanejsím v célom tehdajsom literáríiom 
svete. A Jungmann pri tóm vsetkom nezma- 
latnel, no pracoval v tichosti ncunavene da­
léi. Tak povstála ., Historic Utcratúnj ceské,~ 
ktorá roku ls-25 v prvont vydaní uz na svctlo 
vysla. Dielo toto bolo základont sirsielto a 
dókladnejsicho vsímania si starsej literalttry 
ceskoslovenskej a zarovnak základont k hlb- 
siemu studiumu a poznávaniu literatúry do- 
mácej zo strany spisovatelov; kdezto v „Slo- 
rrsnosti“ podal theoretické pravidlá k do­
bvem u spisovaniu a ntnohé pekné a böjtié 
vzory, i zavdatil sa národu svojmu praktickou 
tuutő knihou tak, ze sa posial to najlepsí 
vsestranny návod k spisovaniu uzíva. Koku 
1835 vystúpil Jungmann so svojitn arcidie- 
lom, vydal svoj „Slovník ceskommrckj,0 prácu 
to ktorá cely uceny svet pravynt obdivont

21*
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naplnila a on postavil sa k boku najviitsím 
(luchom vsetkych casov a národov. Vz roku 
1800 zacal pracovaf na tomto najdólezitejsom 
diele svojom, do ktorého s láskou a usilov- 
nosfou posnásal vsetky takreceno krásy a 
poklady jazyka ceského. Z pokladov tychto 
ccrpajií posial vsetci ti delníci na národa 
í'oli dedifnej. ktorí jakymkolvek smerom pra- 
cujú na povznesení litcratúry ceskoslovenskej. 
Prckrásne spieva o nőm preto F. L. Cela- 
kovsky:

Základni, lile, i kämen boznice ceské 
Tvon polozen tu nikou, ba Tebou tő,
Nczmozeny! vstala ze zborenin sama boznice jasná, 
Od cclcdí kde sedych do eilého 
Odndadu povznasejí hlasy (búd trvalá jclio síla) 
Tvarí sbor nejrozmanitejsích.“

Vsecky naic potoky i reky 
- Vdi'iné budte jeinti za to déky! —

V morc jcdno snahou svedl ohromnou.
Smélc prozopisci jiz se potápéjte,
Pcrly a korály z nvlio vynásejte:
A vy zpévní Argouautové 
Sfastnym \ étrcin po néni plujte,
\ lasti zlaté rouuo vybojujte.

„Sluntik“ Jungmaiinov je tak obmvskc 
dielo, ze pri [lohfade naii ustrnicnie, i ne- 
bude niócf povhopif, jaku to judon élő vek. 
a k tomu tak práeami obsypany. jaku bol 
Jungmann, vyvicsí mohok

..Matica ccská“ povstala pricinovaním sa

jeho a Palackého a kto znal prvotnú cinnost 
spolku tolito. zná. ze bez nelio nebol by 
mohol vyjsf ,.Slovník“ Jungmannov, „Staro- 
zitnosti slovanské“ a iné diela znamenité.

Zásluhy jeho dosly i uznania. Univer- 
sita Prazská vymenovala ho dvaváz za de­
káiul íilosofickej fakultv, roku 1839 vyvolenv 
je za rektora. Iíráfovská spolocnost nauk, 
jako 1 spolocnost Krakovská vymenovaly ho 
za úda svojho. Pri dokoncení „Slovníka“ 
dal mu cisár Ferdinand rytiersky kríz Leo- 
poldov. R. 1847 vymenovany bol za úda 
akademie nauk vo Yiedni.

Ku koncu zivota svojho napísal svoje 
„Zájiiskyd ktoré jiojednávajú o vecach ná- 
bozenskych, politickych, literatúry vőbec a 
národnej ceskoslovenskej najme sa tykajúcich.

NeuprositeJná smrt vyrvala patriarcha 
tohto reci a vedy slovanskej zo sredku jeho 
ucinlivcho zivota dini 16. Novembra r. 1847. 
Znal mírod, kohu pochoval na cintorinc Vol- 
sanskom; zná i te ráz cely národ od Tatier 
po Sumavu, kto mu bol Jozef Jungmann, 
ked tak slavnostue slávil storocní den jeho 
narodenia a postavil mu tak veíkolepy pomuík. 
Zná i matka Sláva, ze málo má takyeh hr- 
dinov, jaky bol Jungmann, o ktorom nás 
vestec Kollár jirorokuje:

,, Ryt i vyschlo loze Vltavino,
Tvoje, dokud staue Slavic,
Jineno, Mladon, vdécné bade jminoA

Ny lot do Tatier.
(Dokuiiceiiie.)

I’ohlad na pleso bol prckvapujúcim, leného plesad Tani, kde sa prúdi, ihrá 
me velkosfou ani velebou, no svojou malicko- sa s cistym nabelavym pieskom. Divat sa 
stou. Je to nepaterná níláka, jako „beliansky na to je pekná zábava. Z tohoto zulového 
taicli-pri Stiavnici vcas suchéholeta. Prehodís drobnozrnného jiiesku, vzal som dávku so 
ho skalou na vsetky strany. híbka jeho nikde sebou.
nénié na siahu. Yo.la prúdiac sa od zpodku. Prsc „Zeleného picsa,“ stara hrádza 
je eista. priezratua jako sklo a velmi chladná. moréna — preburené sú prosriedkom hlbo- 
Zivocichov som v nej nepozoroval ziadnych; kon úzlábinou, kade teraz voda odteká. Yu- 
iste pre velkú zimu. Dno jazierka je lakedy hrádza táto zatvárala dolinu vo vyske 
ne e s'etlá zula voda barvy svetlo- asi 8°, cím pomerne i pleso hlboké a síroké 

ze enej ja -o smaragd , odtial menő „Ze- bolo. Neuplynie storocie —- a pleso zanikne;
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lebo ód zadnich strmych lomnickych stien; strázi, zc tani vraj zlata az. srnrad. Tam vraj 
hoznrestaine snahom a dazdom dovezcnymi ráz zly ducii pástiévá za sticu vyniesol. na- 
adolu padlymi skalami vzdy viac a viac vy- sypal mu za ciapku zlata a potom ho strei 
*11 icné byva. dolu. No, ten sa iste nikomu nepochvahl.

Najvätsia sírost doliny „Zelencho plesa“ Ze v tatranskej zule zlato jestvuje, je 
obnása asi 300°. Z dvocli bocnyeh strán je vec dokázaná; nachodí sa v zabici postne- 
kolmymi zápolami, od zadku asi 12° stupkov kané v zrnkách, jeho dobyvame v tak ne- 
ohranicená; od tejto stupky tahajú sa hőre priaznivych okolnostacli a nejistej kolkos 
„od samé chlumy lomnické ladové a snahové sa ale kiadatom nezpláca. 
polia zriedla sumiaceho vodopádu, ktory - Oproti nám cneje zapola cukrovemu klo- 
jakonáhle sa ton stupkou zhodil - umlkne, búku podobná, malebna, za non vykukava 
\ zinizne a len kiokot jeho pod nahrobenymi este dakolko strbavych ostrich zubov, i ■ 
skálám, a lockanie poénjei. kym zase od dna tym klobúkom a tymi zubann rozpresticvaju 
Meníh. picsa" «esclc a ihr,«« na svetlo s, „le vyssic n«l „ami sedmoro plesa. Be«- 

sa tisne Brehy picsa posiatc sú bez riadu nou ciarou neme to sice dalcko, alehroznymi 
a skiad,i rozlicnej vei,kusti skalami, ktorych strminami od nás oddialene. ^
domovinou boly dopukané zulové vaze. Od Nuz a kometa............... y

ii;i iuh medzi ci ii3.il skalami rastú. nie* ...
maci. kosodrevina, limby (Pinus combra“), Vysoko pomid nas hucal vetor. abjjuc 
“ kde m esle , „povízfoj .elmle 1 « celcj j sedi.é to«, «Trod, »roh»«.- Pr, nas, oko n
postave dmlostivv skórncl, („Sorbus .neu-1 „ás lisin» prijemno Jako k“'"'

1 7n „lpsnm i tu nrestáva - i plazí rím starosthvej matky. Oblaky salozutcKaij,
sa len na zemi v pokore, s blyskavym, siro- nebo sa vyjasnilo, a slnko'zprostenc prekaz y.
1 IV.* whlnnka t Salix retusa“) Pravo ohrievalo nas a ohncvalo lady, zc nain vse 
X " - Xbtoi cvbbt, . potom jed- k„u ddliko.nvptek.k W^toto» 

,kokom „li sa dolu, z prvu daMu, po-' „Bozskcj komoly spojila sa, a vodopad , 
,m praebo podobtt, vodopad z kobnej Idadke, | skoku ni.il s, ®**^J**]&fc

‘Ttod, i zrak majd I« zatoostkoama P. d-kommom **
, cinku podal som sa Ku sponicnuiemu

dost. . : I
Ale i zidüdok chcel mat svoje. dopai u. . , nmi'ikom vv-

nmorény"'shryzcnéh(Tchleba, syru a salámov veiké, jakojom^ma-

pred schon, a zasypavalo M 1ot_a ^ ,ebn‘’ofcoüe. Natyclito velkyehbalvánochlem, 
hulku. f u mate recept pr K , kob tam rukou polozené boly, maié ostro-
nemozü, len jieli U do latit . ) i ■ éerstvého lomu zulové kusv. Su to
tak asi dve tretmy zaso^ ^kmzvazJvlf lebo* odlomkv vatsíeh frkajúcich balvanov, 
pocal sa mim zasv pornál, tX1 . alebo ta úsustom zanesené ka,neue. V zule
a tu nám nas topográf Rióval.. ^ nachodí sa v malvch pásoeh „Epidot/ ktory
nad „am, - mat zom s, krk J k l ^ t;ml ri sedmoro jazerách mohutnejsie má 
som póz,el hőre - zlaty poklád jakas, tm

>) A na svetovú vvstavu do Aiedne, nie ^
Sadzae.

pri opise tomto dost som bol dlhym a 
í zdlhavym bez toho, zebo ho dia pocitu mőjho
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dostatoCne bol vycerpal, lebo verny obraz tych 
velikitnskych prirodnych okras podat. sotva 
podari sa najlepsicmu básnikovi a maliarovi, 
tym menej mne. ktory ani na to, ani na toto 
nároky robit nemózem.

prístupné, prichladné, ostryin vetrom vysta- 
vené nebolo.

Nápadné mi pri zpiatocnom nasom po­
ckodé bolo, ze kolko dolu, tolko zase hove 
na sedlo pod známou náin uz Hlinkou skria-----  x---  txo unimuu Oiuia-

A ke(f mi oci od veseiého, od síiahového hat sa mámé. Opytany o to „Ondrek,“ od- 
pola odrázajúceho sa slnka uz ustávaf zaCí- j vetil mi, ze nám chcel salas ukázaf. 
naiv. zostűpil som z mójho prestola, pamä- 'í'1' ,,n m5 Rzv''‘
tajúc na bylinársku sbierku. Zisiel som k ja 
zeru a dal som sa do obcovania s útlymi bi- 
linami. Pozorovaí. ze kráfovstvo bylín tu len 
milostne trpené je, pycha ozrutnych zápor 
nedopústa, panujúe vyhradne, a by byliny svoje 
hlavy vyssie pozdihovaf mohly. Exhumiliate 
capita vcstra! X setko to Cupí v ponízenosti, 
trcbarz hlávky krásne barvené a frizirovanc 
sú — sedia na krátkych hrdiclcouh. Zisiel 
som sa teda s ..Chrysanthemum alpinum,“ 
„Senecio subalpina,“ Saxifraga Aizoon,“ „Sa- 
xitraga Aizooides,“ Rhodiola rosea.“ „Ranun­
culus montanus,“ „Salix retusa,“ poslednia 
táto sa v prílisnej pokore práve az po zemi 
plazí. Prosí o prítulok studenú, tvrdú, bcz- 
citnú skalu.

„Domov!“ znclo „Ondrckovo“ heslo, a 
koniec mőjmu sladkému dúmaniu. Musel
som sa odtrhniif od prezcrania táj nyeli ta-! I"'izrel ocí.“

Ach no, dajte mi Boze, mai si nám co 
ukázaf!

Namrzcny nad daromnym unovaním obo- 
rím sa nan:

„Hrmien vozov, Ondrek,“ vykríknem, 
az sa ostatnia slabika stonásobne z prekva- 
pcnych brál odrázala, „nuz ci sa sialite, ze 
mis pre nie a nie takto unúvate. Ved' som 
ja viac salasov videl, jako sa vám posníva.“ 

„ Ásnád’ stc bol jtánko honelníkom,“ pyta 
sa ma natcseny „Ondrek.“

„Ani honelníkom, ani popelválkom; alc 
v Erezne som ja viac videl salasov, jako tu 
oviec máte. Ci viete.V Tam do róka toikú 
hrudu siru naradujú, jako tanító eelá lomni- 
cká honiola. Nuz tak!“

„Ach, ach, este ze, Ci Vy pánko znáte 
Brezno ?“

„\er som sa mu za piitnást rokov dobre

transkych skryn
Bali sine sa na cestu, alc nie na tű. 

ktorou sme do polkola prisli hőre, lez do 
lmom prosto popri potócku „Zelcncho plesa.“ 
P\it bola vychodená, este dost prístupná.!. 
cez tarasy a vyschlé jazerá vedúca, medzi 
skalami, kosodrevinou a Castejsou limbou. 

Iámba má, Co sa haluzín tyka, podobu

„Ach nie ze, möj brat tani slúzil.- 
„Kde, u koho?“
„Za koCisa, prosím.- 
„Nuz II kohoy“
„U voliakeho ilochtora. Stefan by vedel, 

ja neznám jako ho volaju.“
Poskrabal sa za uchom i rozniysíal: „Ih! 
hrom mu do peCene!“

nemotorná pyramida. Súlky, ktorvch alc ne- , <iSta l'r,;kval"1|,'ci 1 
bolo viilef, sú veiké, okruhlé, a'pre /name- füll..sodlor,ni tatranskycl 
nité mastné jadrá hladané. temanom o nebeskú klói

sosny, pen podobu smreku, zchádza lei ale ”Ste,an? 110 hrom li ,lü l»«ccnc
stíhlosf nir i,. ,„i. .í , .... V . ten dochtor som ja.“suiiiusi, im je tak v) soka a koncita, ale viac í v . , , .

i\ástál prekvapujuci radostny vyjav. Tani 
ych zúl, kde sme sa 

klenbu tkli, povyseny
Vzduch okolia „Zeleného jazera“ — 503ö‘ na'1 Povsednym svetom, sme si, najdúc sa 

rynskych dia Wahlenberga nad hladinou mora ' f T koclsského sviizku-
leziaceho - je Cisty, ozonovv, smolowm vy- í ^ <|" },adíI: Poncváó Jc tu alc
párom kosodrevín, a v údolíach smrekovvm, 1,r,btrme a na Padame vobec nepríhodné miesto,
preniknuty; „bioba prachom nekáLlf voda ???' ^ A tak «d»siac

cerstvá, lahká. Necfaleko od tohoto nachádz i I zívsie vybuchy radosti v rozkolimba-
sa salas - bolo by to „sanatorium,- keby it ~ P am' madrath ’ stúPali sme 
tak daleko od ludskycl, bytov odlúcené, ne-1 ‘ A vylet bol dokonéeny.
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Nebolo casu na rozmyslania, dotapkalAle „horky“ vás vylet, ledva ze sme sa 
nazad vliekli, nie to zeby sme boli leteli, vlak.
Unaveni so psou hanbou sme sa vrátili do | Az po Hrádok islo to bez vsetkych zvlást- 
Lendáku. A tu sme dokazovali, co lacny za- ností. Od Hrádku sme uz videli docasné
lúdok zviest t. j. voviest mőze. Divy austral 
sky zralok, ba ten mythologicky zralok Mi­
notaurus, ci jako sa volal, bol fuser proti 
nám. Pán Bőh má vraj rozlicnych kostosov 
— áno, ale jich veru mai i pán farár len- 
dácky. Hm!

Lúciac sa este ten isty vecer s dobrym 
priatelom pánom farárom, smutnym srdcom 
a plnym zalúdkom, vrátili sme sa domov.

Tymto by vlastne opis „Vyletu do Ta­
rier“ ukoncenym byt mai; na krátko vám 
ale este nastínit hodlám neresti, ktoré uás 
na zpiatocnej ceste'zo Spisa ocakávalv.

Po návrate z Tatier nastala päf dní tr-

mosty, bez základu, len na drőtoch vysiace 
telegraficné zrdky, a zemiakmi vystrkovanú 
zeleznicu. Kde tu vysypaná bola zeleznica 
ovsenymi a konopnymi snopami; no viezli 
sme sa jako v triumfe po pánsky, ze sa nám 
nohy — kolesa — ani zemi netykaly.

V Královánoch bol svet, ci zeleznica 
daskami zabitá, tam nás z voznov celky 
zdvorile vystrcili von, a cítili sme sa jako 
ryba na breh vyhodená. Mne bolo tak, jako 
Robinsonovi, ked sa na opustenom ostrove 
precítil. Vosli sme, ponechajúc sa osudu, 
do cakalnicky, prednia cast jej preplnená 
bola pltníkmi, zadnia ale basetlami, tie isté

vavsia leja. Jestli kométa garázdu robí, tak! *mblemy’ ,nás, vypruvádza,-v boly 1 hore 
to bola iste jej robota. S vyprsaním möjho ^ I“ ‘, f zpraJa’,fe _ sa na tesnom

, . , -ni 11 °bzore Kralovanskom objavih kone, velka topovolema, vyprsaly sa í oblaky, a tak sobral .. . , , ,, ,
.... , . . - n zajiste novina, lebo tento ciánok v Kralo-som sa luciac sa srdecne, s mojou celiadkou . , ,

v. . , j ti 1 j ív , I vanocn, kde sa len rozny statok dán, íe ne-20. Augusta do Popradu. I vielen sme pod , . ,
, , . . ,P , ,, n iiii- znamy, vyjniuc ásnád skolskych pisanok, kdezaclimurenymi latraini v Kolbachskei dolme , . , , , , J' ’

, . sa tu í tu na obrazku ukazuie. S radosfoua v okon Smokovskych kupeíov cerstvy na- . ,, . , j pospiechali sme k tym celokopytnym tahunom.
pai nu \ sua ■ , qj-0|0 pn'lezitosti sa uz Iudia mrvili, jako

Lakai na popiadská pieplnená bola Pa_ j ked dromedára ukazujú, alebo ked nahrbeok 
sazermi z kúpelov Smokovskych i.lúcich, b tiystricky prvé hrozno z Rrupiny dovezú. 
zv,it>a zenskébu polilavia, dia typusu a po- j Rkvipáza tá pozostávala z poldruha koiia, 
hybu dolnozemského, vravy prerázajúcej, hla- j z nepohodlného tragáca, a jeho majitcla, zida, 
sitej, ba kriklavej. Kúpelnych lmstí rozprásil ktory j sluzbu pobonica prejal. Za sest zla- 
zavítavM' snali. l>olo jim takmer \idet mráz j tyCh sobral nás siestyeh — dobrého sa vraj 
na sivych nosoch sédét. Ze i vysoké lati \ . veja smestí _ a vsetkú k tomu pripada- 
navstívili, videt bolo z kytiek za klobúkmi j^cu batozinu. Pekná to bola hrbka. Ked si 
„Vmaphalium leontopodn-om“ (Edelweiss) za- na t0 pomysiím) este ma i teraz v kosfach 
lozenych.

Cakali sme dlho v cakalni, kym sa vlak 
dovliekol.

lupa.
Skoda, ze nebolo fotografa.
Takto asi vyzeral carovny ten obraz. 

Pokladník mi vysvetlil prícinu opozdenia. Kosina voza vydlázdeuá bola mokrou nie sice
Vcera vraj, vlaky pre porúsenú prívalmi ze 
leznicu isly len po Hrádok, dnes preca po 
Kraloväny.

Oh, nesíastná kométa, hla!
„Nuz a od Kráiovian, jakoze dalej ?“ 
„To je vasa starost,“
Zpustil okienko, a zmizol mi z ocú ten 

kolajny tyran.
„No deti moje, uz sme veru dobre.“

hnilou, ale hnojovou slamou. To bolo „sub­
stratum.“ Rozpolozenie nase ale bolo: Po- 
honic sedel na oji chrbtom oprety o vatsí 
kufor, majetok pravotára H. — teda zase 
pravotára; tento sedel na lavo od svojho 
kufra, pritiskr.uty o rebrinu. Na kufre bol 
— na lipe, konopa, na konope hlina atd. — 
druhy mensí kufrík, a na tomto mensom 
kufríku sedela moja mensia dcéra, opretá
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I aktom o zidovu hlavu. Joj k no hám do \oza 
obrátená sedela moja starsia dcéra. jej k no- 
hám mőj syn ukrúteny slamou jako dáka 
butelka. V zadnej ciastke voza chrbtom o tru- 
hlicku a rocku opretí sedoli sme ja s mojou 
chorlavou zenou. Medzi kolenami zavrznutú 
som drzal bylinársku pusku, pred sobou na 
lone íazky dupkom naplneny vak, popod nos 
jako obrovsky bajúz pretahoval sa mi na vá­
lni dazdník a moja hrubá bakula. Ej, bolo 
ze nme teplo pod tym vakom, a pohnúf ani 
za svet. Jedno hresilo. druhé sa vadilo, 
tretie stenalo, stvrté sa smialo, piato cihy- 
kalo, siesto plakalo. A tak nám veselo cas 
ubyval. Mne napadia tá pieseíi zobrácka:

Na Kolpachách casto jarmoky byvajú.
Staré zeniéky naíi chodievajú.
A na jednom koníéku a na polvozíéku
Staré zeniéky nan chodievajú.

Nasa vozba a zeleznica — bol to preca 
prílisny kontrast. Nuz ale coze mbit. Steklil 
koníkov svojich bícom, kde len toho moznosf 
nasiel; nuz ale pobehnút. to neslo, ani sme 
to po pravde od ni eh ziadat neinohli.

Na viacej miestach, tak nad Oravsko u 
vodou, videli sme podlahy zeleznicné v po- 
vetrí jako klávesy treat: takú galiba naro- 
bila tá kométa.

Po strasne unavnom putovaní dolezli 
sme pod samy vecer do Vrútok. Zmeravení, 
na spósob kosodreviny zapletenymi nohami 
nemohli sme bez poinoci dostáí dolu, a toby 
sa snad nebolo stalo ani o dva tydne, keby 
nás tak boli nechali; i museli nás folgámi 
jako ten „roxtrox“ po kusoch von vylamovaf.

Noclali dostáli sme u jakéhosi stráznika 
za dobié slovo, dobry gros, a lekársku po­

radu. Tú noc pred tym nocovali tam dvaja 
z Pruskej vypúdení dezuiti. Po krátkom od- 
pocinku isii sme po Vrútansko-Pestianskej 
zeloznici do Kremnice. Nás spolucestovatef, 
pravotáv II., statocná chlapina, mai cestovaf 
do Sliezka a Gallicie; no ked' to nemozné 
bolo, musel sa s tou istou prílezitostou do 
Královian yrátit nazad. Ői ho zivého ta do- 
viezol, neznám.

My sme uz potom do Kremnice cesto- 
vali bez prekázky.

Dakoval som Bohu, ked sme ráno z vozna 
vystúpili, ze sme tu: — v tej radosti zapo- 
mneli sme vo vozne bálik, a uz len po biede 
sme ho vytrhli von, lebo sa uz vlak pohynal. 
Ideine „Rennwies“-om dolu, no uz je reku 
vsetko dobre — v tóm potkne sa mőj chla- 
pec a slabá moja zena padne nah.

I to sme preniesli.
Radostne potiahnem zvonec na vrátach 

mőjho príbytku: ostane mi drót v ruke. Yy- 
stúpim na lavicu, abych moliol zliyb zvonca 
potiahnúf, prehne sa mi lavica — a ja luk 
dolu.

Otvoria sa vráta.
No, ale teraz sme uz tu — ano, potkne 

sa mi dcéra na koryfo vo tmavom pitvore, 
a v okamyhu lezí v honi.

Najhorsie ale a najsmutnejsie bolo, ze 
jako sa vylet ten to veselo zacal, tak sa vel- 
mi sniutne koncil. Zena mi prechorela, a 
lezala za viac tydhov v horúcke; mőj jedinky 
syn Gustáv ochorejúc pod ősmymi dnami 
urobil vylet - k Pánu Bohu, i zanechal nás 
smutnyeh, nanajvys sklucenych v údolí biedy 
a hroznej illusii tohoto sveta.

Dr. Gustav Kazimir Zechcnter.

Listáren redakcie a administráeie.
„Slovesnost" víslo 7. vvjde trochu neskór, na co 

ctené obecenstvo svoje íictivo upnzornnjeme : 8. cislo 
rOrla" a „Slovesnosti“ vvjde uz riadne. Pri prílc- 
zitosti tejto jiresímc opätne pánov odberatefov, by 
nám svoje nedoplatky vo najskör zaslat rácili. — 
P. P. I). v D. <Idpovedali sme listovne. — P. D. M.

v L. Zapomínate na nás? — P. I>. L- na P. 1 ryre 
prisly: mozuo, ze neco tipotrebíme. Prosímc \ as 
ale, aby ste zretedlnejsie písali. lio rukopis nemozno 
vitat a prepisovaf ho dat je tiez fazko. Pváce sla- 
bené cakáme.

Predpláva sa u redakcie a administracie v Prievidzi (Privigye):
Celorocne na „Orla“ a .Slovesnost" 4 zl., polrocne 2 zl. r. c. — Studujúca a remeselnícka mládez, i c •> 
dobni uvitelia obdrzia óba vasopisy za 2 zl. „Orla" a „Slovesnost" mozno i osobytne obdrzat a ' .
stoji „Orol" 3 zl., ..Slovesnost“ 1 zl. — Óba vasopisy vyehádzajú rocne vo 12. sositoch, 4—j mi 

silnych, kazdébo mesiara na stvorke. — Roc. II. a III. -Orla" mozno dostáf po 3 zl., mládez P° - z ■

Majitel a vydávatel Andrej Truehly-Sytniansky. — Kníhtlaé.-úfast. spolok v T. Sv. Martiné.


